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Η Κ Ι Ν Α 

Ή σημερινή Κίνα δεν διαφέρει τής Λρό 
1000 ετών . 

Αί εκθέσει ; τ ώ ν κ α τ ά τον ΙΣΤ ' . α ιώνα 
ε ί ; τό Ούράνιον Κράτος έμφιλοχωρησάντων 
ιεραποστόλων, είσίν αί αύτα ι καί α[ τών π ε 
ριηγητών τ ή ; σήμερον. 

Δ ιατ ί δε τοϋτο συμβαίνει ; Διότι οί νόμοι 
τ ί , ; χώρκ ; είναι τοιούτο», ώστε δεν έπ ιτρέ-
πουσι τ ώ πολ ι τ ισμώ ούτε νά προχοιρήση, O U 
T S νά οπισθοδρόμηση κ α τ ά κερχίχν έν τ ώ 
Ούρχνίω Κράτει . 

Ι δού περιγραφή π ισ τή και ακριβή; τ ή ; α
πέραντου τ α ύ τ η ; επ ικράτε ια ; . 

Έ χώρα αύτη , κειμένη κατά τό πλε ίστον 
εντός τ η ; ευκράτου ζώνη ; , έχει κ λ ίμα υγ ιέ 
στατο·/ κχί γήν εύφορωτάτην. Διά τοϋτο τ ά 
τ ή ; γ ή ; προϊόντα παράγοντα ι δ"ις ή τρις ε ν 
τός τοϋ έτους. Τήν τ ή ; γης εΰφορίαν επαυ 
ξάνει ή δρχστηριότης τών γεωργών, ήτις έστ ί 
μ εγ ίσ τη . Οί γεωργοί δε ούτοι αίο)νίοι; πολ 
λαπλασ ιάζοντα ι , διότι μέχρι τινός δεν έπε -
τρέπετο αύτοϊς νά άποδημώσιν είς τήν ξ έ -
νην. Σημειωτέον ότι ή αργία ού μόνον η 
θικώς τιμοιρειται διά τής γ ε ν ι κή ; περιφρονή
σεως και τών προσβολών τών συγγενών και 
γε ι τόνων , αλλά και πο ι ν ικώ ; ΰπ ' αυτών τών 
νόμων καταδ ιώκετα ι . Διά τοϋτο ουτε σπ ιθα
μή γ ή ; μένει έν Κίνα ακαλλ ι έργητο ; . Τ ά 
όρη και οί λόφοι είσί κατάφυτο ι έξ αμπελώ
νων και π ί τ υων , αί δε πεδ ιάδε ; έσπαρμέναι 
ορυζαν, σ ίτον , κριθήν και άλλ.α. 

Έπαρχ ίχ ι τίνες τ ή ; Κ ί να ; στεροϋνται έ-
λ.αιοδένδρων, άλλ ' έχουσιν άλλα δένδρα, άπερ 
δεν καθιστώσι τήν έλλε ιψ ιν έπαισθητήν . Ύ-
πάρχουσι -ν',; δε πλούσια βοσκήματα και 
κήποι κάλλ ισ τα καλλιεργημένοι , ένθα δύνα
τα ι τ ις νά δρέψη ούραιοτάτου; και ποικ ίλων 
ειδών καρπού; . Έ κ τ ό ; τούτου ύπάρχουσιν εν 
αΰτοΐ ; πήγα· διαυγέστατοι και άνθη ώράΐα. 

Τ ά ρόδα τ ή ; Κίνας έχουσιν εξα ίσ ια χ ρώμ α 
τ α και άποδίδουσιν εύοσμίαν όντως ούράνιον Τ 

διαρκοϋσι δέ καθ ' άπαν τό έτος. Έ ν Κίνα 
υπάρχουσι ποταμοί πλωτο ί έν οίς ένδ ια ι τών-
τα ι ωραιότατοι και πολυάριθμοι ί χθϋ ; . Αί ί -
χθαι αυτών κοσμοϋνται υπό δενδρυλλίων 
τερπνών και χλοερών. Κόλπους έχει πολλού ; 
ή χώρα· διόπερ δύνανται τά πλοία: νά άτ.ο-
βιβάζωσι τά φορτία των ε ί ; τά ενδότερα. 
Πτηνά πο ικ ίλα και ωραιότατα δ ια ι τών τα ι 
άπανταχοϋ τ ή ; χώρας· θήρα δε υπάρχει ά 
φθονος καί καλή . Μεταλλε ία υπάρχουσι π λ ε ί 
σ τα χρυσοϋ, αργύρου καί σιδήρου ώς και 
άλλων με τάλλων . Μαργαρίτα ; , πήλ ι να α γ 
γε ία εξαίσιας κατασκευής , πολυτ ίμου ; δ ι 
φθέρα;, βάμβακα , λ ϊνον, μ α λ λ ί α , μ έ τ α ξ α ν κ α ί 
π α ν τ ο ; εϊδου; άλλα αντ ικε ίμενα , εξάγε ι έν 
αφθονία ή Κίνα. Μεγάλοι ; δέ κερδίζει ή χ ώ 
ρα έκ τής ζακχάρεως, τοϋ μέλιτος , τοϋ ρε-
βεντίου, τής καφουρας, τοϋ μ ίλτου κα ι τ ή ; 
ίσάτ ιο ; (ουτοϋ) , δι* ής βάφονται υφάσματα . 
Α ρ ώ μ α τ α πρός δε έχει πο ικ ί λα , κα ι ί δ ί ω ; 
τόν μόσχον, 8ν έξάγουσιν έκ τ ί νων θηρίων 
ομοιαζόντων κ α τ ά τό σχήμα άλώπεκ ι , άπερ 
φονεύουσι διά ραβδισμών καί άφίνουσιν ε ί τα 
νά έπέλθη αύτοΐς ή σήψις. Δέν εχουσι δε α
νάγκην οί Κινέζοι νά είσάξωσι τ ί ποτε έκ 
τοϋ έξωτερικοϋ ε ί ; τήν χώραν των , από 
τών φαγώσιμων μέχρι τών ειδών τ ή ; πολυ
τ έλ ε ια ; . Διά τοϋτο παν ξένον τό παρχτηροΰ-
σι μεν , ά λλ ' ουδέποτε τό άγοράζουσιν, ε 
ξαιρουμένου μόνον τοϋ Ίνδ ικοϋ πεπέρεο; , ό
περ χρησιμεύει αύτοΐς ε ί ; τήν κατασκευήν ά-
ρωματώδου; τ ι νό ; αλο ιφή ; . 

Τό νά διαλάβωμεν λεπτομερώ; περί τών 
δημοσίων και ιδ ιωτ ικών κτ ιρίων τοϋ Οΰρχ-
νίου Κράτου; , αποβαίνει έργον μ ικρόν καί 
κοπιώδε ; . Έχουσ ι ν οί Κινέζο·. 200 σχεδόν 
πόλε ι ; περιφανείς, καί απείρου; ά λ λ α ; δευτέ
ρα; τ ά ξ ε ω ; . Αί έπαόλε ι ; δε, α! έξοχχί , καί 
αί κώυ.χί τιον, είσίν αναρίθμητοι. Α ί πλε ΐ -
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-σται αυτών κε ίνται ε ί ; τ ερπνά ; τοποθεσίας, 
έχουσιν άφθονίαν ύδατος, καί κυκλ^οϋνται 
υπό δασών. 

Αί επαύλεις τών ευγενών, είς άς ούτοι δ ια-
μένουσι κατά τό θέρος, είσίν ό ,τ ι λαμπρόν 
καί άξιοθέατον. Κε ίντα ι ιδίως παρά τ ι να πο-
ταμόν καί κυκλ^οϋνται ΰπό σκιερών άναδεν-
δράδων, έν α'ις δ ια ι τώντα ι καλλ ικέλαδα π τ η 
νά καί ακούεται ό γλυκύς τοϋ ρεύματο; μορ-
μυρισμός, ή επί κορυφών λόφων , άφ ' όπου 
ή θέα είναι τερπνή καί μ α γ ε υ τ ι κ ω τ ά τ η . 

Ή τών πόλεων ώραιότη; είναι θαυμασία. 
Αύτα ι είσί παραποτάμιοι καί περ ι τ ε τ ε ιχ ι -
σμέναι . Τ ά τε ίχη τοιν κατασκευάζοντα ι τ ό 
σον στερεά, ώστε δυσχερέστατη αποβαίνει 
ή καταδάφ ισ ί ; των ακολουθώ; . Είσί δέ τ ο 
σούτον παχέα , ώστε τέσσαρε; άνδοες έν 
γραμμή δύνανται νά περιπατώσιν έπ ' αυτών. 
Γ'.νά τούτων λογίζουσιν ήλικίαν δύο χ ι λ ι ά -
δ(ον ετών καί όμω ; οΰδεμίαν υπέστησαν 
βλάβην. 

Ή τών πόλεων διαίρεσι ; έχει ώ ; έ ξη ; . Υ 
πάρχουσι δύο οδοί εύρύταται διασταυρούμε
να·, καί τόσον εΰθεϊαι, ώστε ο έπ ' αυτών βα
δίζων διακρίνει τ ά ; τέσσαρα; πύλας τής πό
λεως, α ίτ ινες είσί σιδηραί. Έ κ τών τ εσσά
ρων τούτων λεωφόρων όρμώνται αί π λ ά γ ι α ι 
ρδοί. Εκατέρωθεν τών οδών ύπάρχουσιν ε-
ξώστα ι ε ί ; τρόπον τοιούτον, ώστε οταν βρέ-
χη δύναται ό λαό ; νά μένη ακινδύνως έν τ α ί ; 
τ α ΐ ; όδοϊ;. ΙΙανταχοϋ δέ βλέπει τ ι ; αψίδα; 
έκ λίθου μέ έπ ιγραφά ; . Είσίν αύται τρόπαια 
διαφόρων εποχών, άναμιμνήσκοντα τοις κά 
τοικοι ; του ; κατά καιρού; άντ ιβασ ιλε ϊ ; ή 
δ ιο ικητά ; των . 

Τά αέ-ναρα τών διοικητών ή άντ ιβασιλέων 
είσί μ ε γ α λ ο - ρ ε π ί σ τ α τ α . Κήποι , λ ίμνα ι δι ' 
άλ ιε ίχν , καί πηγα ί υδάτων περικοσμοϋσιν 
αυτά. Πτηνοτροφεία, θηριοτροφεΐα, δάση, 
καί λ ε ιμώνε ; άνθόφυτοι ύπάρχουσιν έν αύ 
τοΐ ; . Αί ίδ ιωτ ικαί οίκίαι αί παρά τήν θά 

λασσαν είσί ταπε ι νά ! , άλλ ' αί άπώτεραι κο 
σμοϋνται υπό ζωγραφιών καί είσίν ώρα ιότα-
τα ι . Κ α τ ά τήν είσοδον υπάρχει αυλή, εκα
τέρωθεν τ ή ; οποίας είσί βωμοί ή ερμάρια, π ε 
ριέχοντα α γ ά λ μ α τ α θεών. Αίμνα ι τ εχνητα ί 
μέ ίχθϋς καί κήποι ουδέποτε έλ,λείπουσιν. 
Αί στέγα ι αυτών δύναντα ι νά διατηρηθώσιν 
επί α ιώνας . Προ τών πυλών Οάλ\λουσι δέν
δρα ύψίκομα καί εύθύκορμα χάριν σκιάς . 
Πολλαί τών οικιών τούτων εχουσι διώρυγα, 
έν ή δύναται νά πλ.εύση μέγα. πλοΐον, ό π ω ; 
μή μεταφέρωσιν έκ πολλή ; αποστάσεως τ ά 
προϊόντα, άτ ι να διά τοϋ ποταμού κομίζον
τα ι έκ τοϋ εσωτερικού. Γέου;α ι λίθινοι υπάρ
χουσι πολλαί υ.ετά πολλή ; κατχσκευασθε ϊσχ ι 
τέχνης . "Οπου δε δεν δύναται νά κα τασκευα . 
σθή γέουρα, διά τήν ευρύτητα τοϋ ποταμού» 
δένονται πλοία παραπλεύρως, άνωθεν τών 
οποίων διέρχονται ο! δ ιαβάτα ι . "Οταν δέ έ 
νεκα τών βροχών ό ποταμός ογκώτχ ι , λύον -

ovTat τότε τ ά πλοία και ή διαπόρθμευσις-
γ ί ν ε τα ι διά λέμβων. 

Ναοί ύπάρχουσιν έν Κίνα πολλοί , μέγ ιστο ι , 
καί θαυμαστοί . 

Έ ν ολίγοις, ή Κίνα είναι τώ όντι « Κρά
τος Ούράνιον » . 

ΝΑΠΟΛΕΩΝ Κ Α Ι ΘΑΛΑΣΣΑ-

Ό Αυτοκράτωρ, λέγει ό Σουλιέ, περί τοϋ 
Ναπολέοντος Λ'. λαλών , ουδέποτε έξεφρά-
ζετο καθαο.ώς- Έδε ι λοιπόν έκ τίνος βλέμ
ματος του, έκ τίνος κινήματος, έκ τίνος λ έ 
ξεως, νά σχηματ ίση ί μ ε τ ' αυτού αναστρε
φόμενος ίδέαν περί τ ή : γ ν ώ μ η ; του, περί τ ή ; 
ιδέα; του , π ε ; ί τοϋ πόθου του. 

Ηθέλησαν τ ι ν ε ; νά μάθωσι δ ιατ ί ό Ν α 
πολέων Α ' . δέν επραγμάτωσε τόν σκοπόν του 
τοϋ νά ποιήση άπόβασιν ε ί ; τήν Ά γ γ λ ί χ ν 
καί νά έπιτεθή κατά τοϋ κράτους εκείνου, 

! δπερ διά τής έπ ικοκτήσεω; αυτού έν τ ή θα -
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λάσσιρ, έτήρει δεδεσμευμένην την Εϋρώτςην 
όλόκληρον. 

Ιδού , κ α τ ' έμέ κριτήν, εξακολουθεί λ έ 
γων δ Σουλιέ, δ ιατ ί 6 Ναπολέων δέν έξετέ-
λεσε τόν σκοπόν του τοΰτον. 

Ακούσατε πρώτον το έ ξή ; συμβάν. 
Έσπέραν τ ι νά ευρισκόμεθα μ ε τ ' άλλων 

αξ ιωματ ικών παρά τ ώ Άύτοκράτορι , οπόταν 
ε ;.; τών υπασπ ιστών του εισέρχεται δρομαί-
ω ; και άναγγέλε ι ότι κανονιοφόρο; τ ι ; , έν 
σκηψάση; αίφνης θυέλλη ; , έκινδύνευεν. Ό 
Ναπολέων λαμβάνει τόν πίλον του και ε
ξέρχεται κραυγάζων : 

— Και άλλη θύελλα ! . . . 
Τόν ήκολουθήσαμεν π ά ν τ ε ; και μ ε τ ' αΰτοΰ 

έοθάσαυ.εν ε ί ; την άκτήν . Ί Ι νύξ ήτο σκοτε ι -
νή· ό άνεμο; έπνεε λυσσώδη;· ήκούοντο αί 
κραυγαί τών ναυτών και έκ δ ιαλε ιμμάτων 
κζνονοβολ,ισμός, δηλωτ ικό ; κινδύνου. 

— Βοηθήσατε τ α χ έ ω ; τ ο υ ; συναδέλφο-υ; 
σα ; ! έφώνησεν δ Αυτοκράτωρ. 

Ουδείς εΤπέ τ ι . Άποσυρθέντο ; όμω ; τήν 
στ ιγμήν έκείνην νέφους τ ι νό ; , ή σελήνη έφά-
νη ολίγον, δ δ' αυτοκράτωρ ήδυνήθη νά δ ια -
κρίνη ότι μόλ ι ; ευάριθμοι λέμβοι έρρίφθησαν 
ε ί ; τήν θάλασσαν . 'Κπί τ ή θέα ταύ τη οργί
ζ ε τα ι , κραυγάζει· αλλά βλέπων ότι π ά ν τ ε ; 
άμφ ι ταλαντεύοντα ι , έπιφωνεΤ; μ ε τ ' οργή; ά-
κοάτου: 

— Φοβούνται λοιπόν οί ναΰτα ι ; Έ σ τ ω ! 
θ α στε ίλω τότε τους επ ίλεκτου ; μου. 

Ε ί ; τάς λέξε ι ; τ α ύ τ α ; πάντες ώρμησαν. 
Ό αυτοκράτωρ διά τε της φωνής και τών 
νευμάτων επισπεύδει τήν έπιβίβασιν , και τα 
χ έ ω ; εΐδεν οτι μόνο; σχεδόν αυτός έμεινεν 
έπί τ ή ; α κ τ ή ; . Έ π ί τ ι ν α ; σ τ ι γ μ ά ; παρηκο· 
λούθει διά τοΰ βλέμματο ; τάς λέμβους, « ΐ -
τ ι ν ε ; άπεμακρύνοντο τή βοηθεία τών κ ω π ώ ν 
άλλ ' έπί τέλου ; τό σκότο; δεν έπέτρεπεν αύ· 
τ ώ νά τ ά ; διακρίνη πλέον. 

Έ ν τούτοι ; ή παραθαλάσσια έπληριόθη πε * 1 

ριέργων π α ν τ ό ; εϊδου; , έν ο ί ; κα ί τ ι ν ε ; κ ά 
τοικοι τής Βουλώνης. Ήκούετο δ ψίθυρο; 
τών συνομιλιών των συγχεόμενο; μέ τόν όξύν 
τών κυμάτων ρόχθον. Τό πυροβόλον έν τού 
το ι ; τοΰ κινδύνου διέκοπτε διά τής φοβέρα: 
του κραυγή; τήν μονοτονίαν. Εις εκαστον 
πυροβολισμόν δ Ναπολέων έρριπτε βλέμμα 
άνήσυχον έπί τών κυμάτων . Τέλος στρέφει 
τήν προσοχήν του προς τ ο υ ; κατο ίκου ; κα ί 
πε ιράται ν ' άκούση τ ή ; δμ ιλ ία ; των . Τ ώ έ-
φάνη δε ότι ήκουσε τ ά έ ξ ή ; : 

— Ό π ο ί α τρέλλα ! ή θάλασσα είναι λ ί α ν 
εξογκωμένη· όλοι θ 'άπολεσθώσι· προτ ιμώτε-
ρον θά,,ττο άν έγκατέλ ιπον τήν κανονιοφό-
ρον εις την τύχην της. Ι δ ο ύ τ ί π,αθαίνουσιν 
όσοι ετιλ^αν-βάνονται έ ιγου , όπερ π ά ν τ ω ; ά -
γνοουσιν! ^ , 

Έ ν τοσούτω τό πυροβόλον έπυρσοκρότει. 
Ό αυτοκράτωρ τό'. έπιφωνεΐ : 

— Άπέχουσ ι ν ά υ ' iñv πολύ· θά Xtvoi*-
νεύσωσι . . . ΙΙο" είναι αί λέμβοι; Δέν τάς 
διακοίνετε; 

— Ουδέν διακρίνομεν, Μεγαλε ιότατε , ά -
πεκρίθην εγώ . 

— ΙΙρέπει νά σπεύσωμεν. . . . Μία λ έ μ 
βο; αμέσως! μία λέμβος! . . . 

Αξ ιωματ ι κό ς τ ις τοΰ ναυτικού ηθέλησε νά 
παρατήρηση τ ή Α. Μ. ότι ή θάλασσα ήτο 
έξηγριωμένη. Γ 0 Ναπολέων ήτένισεν αυτόν 
άσκαρδαμυκτί , καί μετά σοβαρού τόνου τώ 
ε ίπε : 

— Δεν έχετε , κύριε, ώ τα ; Δέν άκούετε 
τήν άγ<ονίαν τοΰ πλοίου; 

Νέος πυροβολισμό; ήκούσθη. 
— Ι δ ο ύ ! ε ίπεν δ Αυτοκράτωρ· ϊ σω ; αυτό ; 

είναι δ τ ελ ευτα ίο ; του στεναγμός ! 
Τό πλοιάριον ήτοιμάσθη. Ό Αυτοκράτωρ 

έπέβη αΰτοΰ. Έ γ ώ τόν παρηκολούθησα. Τέσ
σαρες κωπηλάτα ι μέ άξ ιωματ ικόν τ ι να του 
ναυτικού έπί κεφαλή ; , απετέλεσαν τ ή ; λέμβου 
τό πλήρωμα. Οί κωπηλάτα ι ήγωνίσθησαν 
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γε ν να ίω ; προ; τό κΰμα . Ό Αυτοκράτωρ, όρ

θιος έπί τ ή ; πρώρας, πχρατηρών με τ ' α γ ω 

ν ί α ; τήν θάλασσαν , έφώνει έκ δ ιαλε ιμμάτων : 

— Έ μ π ρ ό ; ! έμπρό; ! . . . 
— Μεγαλε ιότατε , απήντησε με τ ' ού πολύ 

δ αξ ιωματ ικό ; , δέν δυνάμεθα. 
— Οί κωπηλάτα ι σου, άντε ΐπεν δ Αύτο • 

κράτωρ, δέν έχουσι δύναμιν , ουδέ θάρρος. 
— Δέν είναι δυνατόν νά πράξοισί τ ι π λ ε ι -

ότερον, Μεγαλε ιότατε· ή θάλασσα εΤναι έ
ξηγριωμένη! 

— Ή θάλασσα! ή θάλασσα! ύπέλαβεν δ 
Αυτοκράτωρ, παρατηρών τ ά κύματα , άτ ι να 
λυσσαλέα έπέπ ιπτον κατά τής λέμβου· επα 
ναστατε ί , ε ίναι αληθές, αλλά πρέπε' "ά κ α -
ταδαμασθή . 

Τήν στ ιγμήν έκείνην κΰμά τ ι μας α π ώ -
θησεν έπ . "οΰτον, ώστε έρριψεν ήμα ; όπου 
προ 1 0 λ επ τών ε ύ ( : -κόμεθα. Έφα ί ν ε το ως 
άπάντησις τοΰ ούκεα'Όΰ, διδομένη εις του ; 
λόγου; τοΰ Αύτοκρά- ο;. 

Ό Ναπολέων έκρότησε υ τ ό ν πόδα • οι κ ω 
πηλάτα ι έπανήρξαντο τοΰ έργου καί έπί τ έ 
λου; άνεκτήσαμεν τό άπολεσθέν δ ιάστημα. 
'Λκτις σεληναίου φωτός έφώτισε τήν σκηνήν" 
έθεάθησαν λέμβοι τ ινές . 

— 'Έσφαλον ! έφώνησεν δ Αυτοκράτωρ· ή 
κανονιοφόρο; είναι εκεί κ ά τ ω , προς δεξ ιά . 
Ανόητο ι ! θά πέσωσιν έπί τοΰ άγγλ ικοΰ 
πλοίου· πρέπει νά τού ; είδοποιήσωμεν ! . . · 
Έ ! δεν είναι κανείς; . . . τρέξετε νά τοΐ ; 
εί 'πητε. . . . 

Ε σ τ ρ ά φ η καί ένόησε τότε ότι ή έξις τοΰ 
διατάσσει·/ τόν ήπάτησε . Πέριξ αύτοΰ δέν ε ί -
δεν ούτε έπ ιτελε ΐον , ούτε υπασπ ιστήν . Α ί 
ο ιαταγα ί του δέν ήδύναντο νά έξέλθωσι τ ή ; 
λέμβου· τό κΰμα έκράτει α υ τ ά ; έν είρκτή· 
Έκοάτε ι τήν στ ι γμήν έκείνην τήν τ α μ β α κ ο -
θήκην του. Έρριψεν αυτήν μ ε τ ' οργής ε ί ; 
τήν θ ά λ α σ σ α ν έπεσε δ' ακριβώς έπί τοΰ α 
φρού κύματος, δρμώντο; καθ ' ημών. Έ ν ό μ ι -
ζες οτι προύκάλει τήν τρ ικυμίαν ! Τοΰτο όμω ; 

δεν ήρκει νά έκφοβιση αυτήν . Ό αξ ιωματ ι 
κό ; είπεν α ίονη ; : 

— Ή θάλασσα έξαγριοΰται πλειότερον. 

Μετ ' ού πολύ δέν θά δυνάμεθα πλέον νά δ ι -

ευθυνόμεθα. 
— Πρέπει λοιπόν νά άπολεσθώσιν οι α 

τ υχ ε ί ; εκείνοι; ε ίπεν δ Αυτοκράτωρ. 
— Μεγαλε ιότατε , άπήντησεν δ ά ς ι ω μ α -

τ ι κό ; , δ θάνατο ; μας δέν θά τούς σώσει β έ 
βαια . 

'Ο Ναπολέων έσ ί γησε ν έγώ ένευσα τ ώ 
ά$ ιωματ ικώ νά υποχώρηση, όπως έπανακάμ-
ψωμεν εις τήν άκτήν . Τότε δ Αυτοκράτωρ 
έκάθησεν έπί τ ή ; πρώρας κα ί έβυθίσθη ε ί ; 
α τ ελεύτητου ; συλλογισμούς. "Οταν έφθάσα-
μεν εις τήν ξηράν, άπεβιβάσθημεν. θλίβω.ν 
τότε τήν χεΐρά μου, μοί είπεν: 

— Ή γ η ! . . . Εννοε ί ς ; Ή γή ουδέποτε 
σέ προδίδει· δέν έξογκοΰται· δέν υποχωρεί 
υπό τούς πόδας τοΰ στρατιώτου· είναι ευ
γενής· σοι χορηγεί πάντοτε £ν πεδίον διά 
τήν ν ίκην . 'Ώ ! ή γ ή ! . . . ή γ ή ! . . . 

Καί έκρότησεν έπί τοΰ έδάφου; τόν πόδα 
με τ ' ενθουσιασμού. 

Τήν πρω'ί'αν έμάθομεν ότι ή κανονιοφόρο; 
έσώθη υπό τών πρώτων λέμβων. Ό αυτοκρά
τωρ έγραψε τότε έπ ιστολήν , ήν μοί παρέδω-
κ ε ν άπηυθύνετο προς τήν Ίωσηφ ί ναν . Τήν 
έπιστολ.ήν έκείνην ένεχείρισα δ ίδιος εις τήν 
αύτοκράτειραν, διότι τήν έπιοΰσαν άν εχώ-
ρησα. "Αμα άναγνοΰσα αυτήν : 

— Διήλθετε κακ ίστην νύκτα , μοί είπεν. 
— "Ισως, τ ή απήντησα , δ Αυτοκράτωρ 

σας τήν περιγράφει ποιητ ικώς. 
— Τ ω δντ ι , ή επιστολή του ομοιάζει 

πο ιήματ ι , ε ΐπεν ή αυτοκράτειρα. Παρατη
ρήσατε. 

Καί μοί ένεχείρισε τήν έπ ιστολήν , ήτις 
περιείχε τ ά εξής. 

• Έχ τοΰ λιμένο; -τ,ί Βουλώντ;. 

« Άγαπητή μου κυρία και σύζυγος-

α Κ α τ ά τ ά ; τέσσαρα; ημέρα;, καθ ' * 
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» μένω μακράν σου, δ ιατελώ εις άένναον 
» κίνησιν, ότέ μεν πεζός, έ τέ δ' έφιππος, 
» χωρίς νά υποστώ βλάβην τ ι νά της υγείας. 

« Ό κ. Μαρέτ μοί ανήγγε ιλε τήν πρό-
» θεσίν σου περί άναχωρήσεο); . 

« Α π ό ψ ε μ ία τ ώ ν κανονιοφόρων μας έκιν-
» δύνευσεν εκ τίνος θυέλλη ; ν ' άπωλ.εσθή-
ΐί ευτυχώς όμως έσώθη. Τό θέαμα υπήρξε 
» φοβερόν! Κανονοβολισμοί, άκτ ί ς πλήρης 
» πυρών, θάλασσα έξηγριωμένη και ώς θ η -
» οίον βρυχωμένη! Ή νύξ διήλθεν έν τ η ά -
τ> γωνίρι ή*ν ήσθανόμην, άχρι ; ού ϊδω αν θά 
η σωθώσιν ή ού οί δυστυχείς εκείνοι. Έ ψυ -
» χή μου εύρίσκετο μ ε τ α ξ ύ αίωνιότητος, 
« ωκεανού κα ι νυκτός. Τ ή έίρα οη . της 
Λ πρω ία ; τό παν ήτο γαλήνη . Οί δυστυχείς 
η ναΰτα ί μου έσώθησαν. 

« Ολως σος, 
« Ν Α Π Ο Α Ε Ω Ν Β Ο Ν Α Π Α Ρ Τ Η Σ . 

Τήν έπ ιστολήν ταύ την έτήρησα. ΤΙ αυτο
κράτειρα ηθέλησε νά μοί τή ν δωρήση, βλέ 
πουσα ότι μοί ήρεσε τό ύφος της . 

Ίδου , κ α τ ' έμε, ό λόγος, δι ' ον ό Ναπολέ
ων δεν ηθέλησε ν ά κάμη άπόβασιν εις Ά γ -
γλ ία ν . 

Μετά 8 όμως Ι τη , έπείσθη έν 'Ρωσσία 
ότι και ή γ ή παρέχει προσκόμματα, ισχυρό
τερα ίσως τ ώ ν άνεμων και τ ώ ν κυμάτων . 

Η ΚΟΡΗ ΤΟΥ ΚΙΚΕΡΩΝΟΣ-

Δ ι ή γ η μ α . 

( Συνέχεια και τέλος· ίδε πρ. φυλλ . ) 
Κ α τ ά τάς ημέρας έκείνας έτελοΰντο έν 

Ρώμη τ ά Κρόνια, εορτή συστηθεΐσα υπέρ τών 
δούλων, οιτινες έπί ένέα ημέρας ηύθύμουν 
ελευθέρως, 'ώσανεί ησαν της Ρώμης οί κύριοι. 
Κατά τήν έσπέραν τ ή ; τ ελευτα ίας τ ώ ν εορ
τ ώ ν τούτων ημέρας, έτελοΰντο μεγαλοπρε
πείς μονομαχία·., εις « ; ή Τερεντία έφερε τήν 

κόρην της , συνοδευομένη υπό τοΰ Όθωνος· 
Τούτους παρηκολούθησε κα ι ό Όοτένσ ιο ; . 
"Αμα αφιχθέντες εις τήν Άγοράν , ήν έδει νά 
όιασχίσωσιν , όπως φθάσωσιν εις τον μέγαν 
ίππόδρομον, παρετήρησαν μεγάλην συμπλο-
κήν τεχνηέντως ύποκινηθεΐσαν. Έ ν τή τ α ρ α 
χή , προσωπιδοφόρος τ ι ς , άρπάσας τήν Τουλ-
λ ίαν , άπήγαγε ν αυτήν φεύγων τό πλήθος. Ό 
Όρτένσιος έσπευσεν όπως έπ ιτεθή κατά του 
άπαγωγέως και σώση τήν άπαγομένην , άλλ ' 
επτά δούλοι ώρμησαν κ α τ ' αυτού και μόλις 
ήδυνήθη νά διαφυγή τ ώ ν χειρών των κατόπ ιν 
ηρωικών προσπαθειών. Ό Ό θ ω ν δέν άπέδε ι -
ξεν ούτε τρόμον, ούτε έκπληξ ι ν έπί τ ώ συμ-
βάματ ι . Ειπών δέ ότι θά σπεύση προς εύρε-
σιν όπλων , ώχετο άπ ιών . 

Ό άπαγωγεύς έν τούτοις μόλις ε'ιχεν ά-
πομακρυνθή κ α τ ά 40 βήματα , ότε άγνωστο; 
τ ις έστη ενώπιον του, και διαπεράσας δ ιαμ-
πάξ διά ξίφους τό στήθος του, έλαβε τήν 
Τουλλ ίαν , και τοέμουσαν παρέδωκεν αυτήν 
τ ώ Όρτενσ ίω κα ι τ ή Τεοεντ ία . 

"Αμα συνήλθεν ή του Κικέρωνος κόρη, ή -
ρώτησε τ ί ν ι ώφειλε τήν σωτηρίαν της· άλλ ' 
ουδείς ήδυνήθη νά τήν πληροφόρηση. Έ π ό -
θει σωτήρ της ν ' άπεδεικνύετο ο Αέντουλος. 
άλλά τήν ίδέαν ταύ την δέν έτόλμησε νά έκ-
στομίση. 

Τ ώ οντι , ό Λέντουλος είχε φονεύσει τον δοϋ-
λον όστις απήγαγε τήν Τουλλ ίαν . Ή Γερου
σία είχε πέμψε ι πρό τ ί νων ημερών αυτόν 
μακράν τής Ρώμης μέ σπουδαίαν έντολήν . 
Τήν έσπέραν έκείνην έπέστρεψεν έκ τής υ π η 
ρεσίας ταύτης· μαθών δέ ότι ή Τουλλ ία μ ε 
τέβη εις τον ίππόδρομον, έσπευσε πρός συ-
νάντησίν της , διακαιόμενος υπό τοΰ πόθου 
νά έπανίδη αυτήν πρώτον κα ι ε ί τα νά μετα-
βή εις τήν Γερουσίαν, όπως δώση λόγον τών 
υπ ' αύτοϋ πεπραγμένων . Ε π ε ι δ ή δέ δέν ή 
θελε νά φανή εις τον λαόν πριν ή παρουσία-
σθή εις τήν Γερουσία·/, υ.ετηυ.φιέσθη ούτως, 
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ώστε νά καθ ίσ τατα ι πάν τη αγνώριστος. 
Φήμη διεδόθη ανά τήν πόλιν ότι απελεύ

θερος τ ις του Κικέρωνος, έρασθείς πρό πολ 
λού τής Τουλλίας , δ ιατελών δέ εις κ α τ ά σ τ α -
σιν μέθη; κ α : ά τήν μνησθεΐσαν έσπέραν, η 
θέλησε ν ' άρπάση αυτήν μ ε τ ' άλλων συντρό
φων του . Οί πλε ίστο ι όμω; υπεψιθύριζον ότι 
οί δούλοι άνήρπασαν αυτήν τή δ ια ταγή τοΰ 
Όθωνος . 

Ό πατήρ τ η ; , άμα είδεν αυτήν , τήν ένηγ-
καλίσθη τρυφερώς, μ έ γα άγαλλόμενος έπ ί 
τ ή σωτηρία της · πάντε ς δέ έπειρώντο 
νά μαντεύσοισι τ ί ς ήν ο ελευθερωτής τ η ; . 
Ό Ό θ ω ν , προσελθών πάραυτα και αυτό;, έ-
δείκνυεν ότ ι μ ε γ ά λ ω ; έζηλοτύπε ι τήν δόξαν 
τοΰ σωτήρος τής Τουλλ ίας , όταν ή Τουλλία 
μετά ψυχροΰ μειδ ιάματος ε ίπεν αύτω : 

—· Τήν δόξαν ταύ την βεβαίως τήν ποθεί
τ ε , άλλ ' αύτη ανήκει τ ώ γεννα ίω έκείνω δ-
σ τ ι ; έσχε τό θάρρος νά α ν τ ιμ ε τώπ ιση υπέρ 
έμοΰ κίνδυνον τοιούτον. Έ ν τ ή περιστάσει 
τ αύ τη ύμεϊς άνεπτύξετε ίκανήν μόνον φρό-
νησιν, ύπαγορεύσασαν ύμϊν τήν φυγήν . 

Ό Ό θ ω ν , συναισθανθείς τό βαρύ τ ή ; προ
σβολή; , απήλθε τ ε ταραγμένο ; , και δέν έφά -
νη πλέον έφ ' ίκανόν χρόνον έν τή οικία τοΰ 
Κικέρωνο; . Έδ ιπλασ ίασε ν ομιος έκτοτε τή ν 
πρό; τον Κικέρωνα φ ιλ ίαν του, και τοσού
τον υπέρ αυτού ένήργησεν, ώστε κ α τ ώ ρ θ ω σ 5 

νά τον ανάδειξη Γερουσιαστήν . Ό Κικέρων* 
φίλος, ώ ; πάντες οί μεγάλοι άνδρες, τής δό-
ξ η ; , έπειράθη νά διάθεση υπέρ τοΰ Όθωνος 
τήν Τουλλ ίαν , όπω ; ού τω ; άνταμε ίψη τον 
Ό θ ω ν α διά τήν θέσιν τοΰ Γερουσιαστού. Δέν 
ήδυνήθη όμως νά έπ ι τύχη τό παράπαν , δ ιότ ι 

ή εξαδέλφη τής Τουλλίας Κουϊντ ί να , δέν έ 
παυε διενεργούσα τό εναντίον . Αύτη , έχουσα 
συμφέρον νά τηρή άκμα ίαν τήν ζηλοτυπ ίαν 
τοΰ Όθωνος κατά τοΰ Όρτενσίου, και με-
γάλως ποθούσα νά δώση τρανήν άπόδειξιν 
τ ή ; πρός τον Όρτένσιον συμπαθείας τής 

Τουλλίας, ήμέραν τ ι ν ά , καθ' ήν επρόκειτο να 
συνοδεύση ούτος τήν Τουλλ ίαν εις τήν οίκ ί -
αν της, ειδοποίησε περί τούτου τόν Ό θ ω ν α , 
όπως πε ίση αυτό/ περί τής ένοχης της . Ό 
Ό θ ω ν , πυρποληθείς υπό τής ζηλοτυπ ίας , π α -
ρεφύλαξεν αυτού ; καθ ' όδόν, και επ ι τ εθε ί ; 
κατά τοΰ Όρτενσίου, έπλήγωσεν αυτόν επι
κινδύνως έν τ ω στήθε ι , ε ί τα δέ, ίππεύσας , 
επανέκαμψε ταχέως εις Ρώμην . Ό Ό ρ τ έ ν -
σιος έν τούτοις , νοσηλευθείς, ήδυνήθη νά θε-
ραπευθή μ ε τ ' ολίγον. 

Ή Κουϊντ ίνα , πληροφορηθεΐσα τό συμβάν 
παρά τοΰ Ό θ ω ν ο ; , ένόμισεν ότι επέστη ήδη 
ή ώρα νά αποκάλυψη αΰτώ τόν έρωτα της . 
Ό ζάπλουτος όμως πατρίκιος περιεφρόνησε 
διά τοΰ γέλωτος τάς έρωτικάς της προτά
σεις. Τούντεΰθεν ή Κουϊντ ίνα ήσθένησεν ε 
πικινδύνως και κα ταστασα ετο ιμοθάνατο ; , 
ώμολόγησε τό έγκλημα τ η ; . Ό Ό θ ω ν τόσω 
έλυπήθη έπί τούτω , τόσην ήσθάνθη συνειδό-
τος τ ύψ ι ν , ώστε κατ έλ ιπ ε τήν Ρώμην , άπο>-
λέσας πασαν ελπ ίδα . 

Τοιουτοτρόπως ή Τουλλ ία έν μ ια και τή 
αυτή ήμερα απηλλάγη τής τε κακόβουλου 
φίλης και τοΰ αναξίου έραστοΰ. Μετά λ ύ π η ; 
όμως ήκουσε παρά τοΰ πατρός της ότι ώφε ι 
λε νά νυμφευθή τόν Πίσωνα, 8ν τό έπ ί λαμ-
προν γένος, τ ά άπειρα πλούτη και ή ύπόλη-
ψις ήν έχαιρεν έν Ρώμη., καθ ιστών άξιον 
προτιμήσεω; , καί τοι ήν αγρίου χαρακτήρο; 
και ψυχής μοχθηρας. 

Ό Αέντουλ.ος πρό μηνός είχε σ ταλή εις 
τόν Πόντον, ότε ή Τουλλ ία , πιεζόμενη υπό 
του πατρός της , εδέχθη τήν χείρα τοΰ Π ί -
σωνος. Ή θυσία αύτη ύπεχρέου αυτήν νά 
διακόψη πάσαν πλέον μετά τοΰ Αεντούλου 
σχέσιν . Διά τούτο παρήγγε ιλε τή Ιουλία, 
νά πυρπόληση πασαν έπιστολήν αυτού έκ 
Πόντου προερχομένην, πριν ή τή τήν παρα-
δώση. Ή φίλη της Κορνηλία έπήνει τήν συμ-
πεοιφοράν της . Είχε δέ κ α τ ' αΰτάς νυμφευ-



380 ΑΝΑΤΟΛΗ 

θή καί αύ τη τόν Φλαμίν ιον , υίόν πλουσίοα 
Γεοουσιαστοϋ, όστις ή γ ά π α αυτήν θερμώς, 
καί κατέστη ευ τυχή ; . Δεν ήδύνατο όμως νά 
κληθή κα ί ή Τουλλ ία το ιαύτη , διότι ή αυ
στηρά τοϋ Πίσωνος φύσις, αφιερωμένη εις τ ά ; 
σοβαρά; υποθέσεις, και ουχί εις τοϋ έρωτος 
τ ά ; ήδύτητας , δεν παρείχε τή Τουλλία τ ά 
αγαθά, άπεο έκ τοϋ γάμου και της οικιακής 
ευδαιμονίας αύτη προσεδόκα. Όπωσδήποτε 
όμως, άνατραφεΐσα τόσω καλώς, και τόσω 
καλώς υπό τοϋ πατρό; τ η ; ποδηγετηθεΐσχ 
είς τήν άρετήν, έγ ίνωσκε νά υποφέρη τ ά 
π ά ν τ α κα ι νά σ ιγα , και μάλ ισ τα έπί τ ο -
σοϋτον, ώστε και αυτό ; 6 πατήο τ η ; , βλέ
πων αυτήν γχλήν ιον και ευχαριστημένη/, 
έξελάμβανεν αυτήν ώ ; ευτυχή . Ό ΌρτένσιΟς 
επεσκέπτετο συνεχώς αυτήν , παρατηρών δέ 
ότι κάποτε υπέκρυπτε θλ ίψ ι ν , ήρώτα τήν αϊ-
τ ί α ν , άλλ ' αύ τη έδικαιολόγει άλλως αυτήν , 
μηδαμώ; ποτε έξηγουμένη. Δεν ώκνησεν όμως 
5 Όρτένσιος νά νοήση ότι α ι τ ία τή; θλίψε— 
ώ ; τ η ; ήν 5 ΙΙ ίσων. 

"Αμα δε τοϋτο έςεφράσθη, έξεδιώχθη διά 
τοϋτο έκ τ ή ; οικία; υπό τοϋ Πίσωνο; τή 
παρακλήσει τ ή ; Τουλλ ίας . 

Ό Πίσων έν τούτοις π α σαν άθώαν τ ή ; 
Τουλλ ία ; πραξιν έχαρακτήριζεν ώ ; έ γκλημα . 
"Αν έφέρετο ολίγον έλευθερίως, τήν άπεκάλε ι 
παρεκτρεπομένην αν έδείκνυτο τρυφερά, τήν 
ελεγεν ε ύ α π ά τ η τ ο ν όταν δέ έβλεπεν αυτήν 
θωπεύουσαν αυτόν, εξέφραζε ν αμφιβολίας 
περί τής προς αυτόν π ίστεως τη ς . Ε ν ί ο τ ε 
κατηύναζε τήν θηριωδίαν του ή Τουλλία δι 
ευγενών τρόπων και τρυφερότητος,αλλά τοϋ 
το διήρκει ολίγας μόνον ημέρας, διότι αίφνης » 
ί ΙΙίσων έπανήρχετο ε ί ; τάς πρώτας ύπονοία; 
κα'ι προσβολά; . 

Η Ιουλ ί α έξηκολούθει άγαπώσα θεομώ^ 
τήν Τουλλ ίαν και επ ισκεπτόμενη αυτήν . Ή -
μέραν τ ι να , καθ ' ήν εύρεν αυτήν τεθλ ιμμένην 
συνεπεία της κακής προς αυτήν συμπεριφοράς 

τοϋ συζύγου της, συνεβούλευσεν αυτήν νά £-

μιλήση περί τούτου τ ω πατρί τ η ; . Ή Τουλ

λ ία όμω; απέρριψε τήν πρότασιν, είποϋσα: 

— Ί Ι σιγή μοί επ ιβάλλετα ι ώ ; καθήκον, 
φίλη μου. Ταύτην ουδέποτε θά παραβιάσω. 
Έ ά ν καταστήσω γνωστήν τήν πρό; με άγρί-
αν συμπεριφοράν τοϋ Πίσωνο ; , θά ε λ α τ τ ώ 
σω τήν ύπόληψιν , ήν ό σύζυγος μου χαίρει 
έν Ρώμη . Προτιμώ ν ' αποθάνω έκ θλίψεως· 
Ουδέποτε δέ θά αγαπήσω εκείνον, όστις ήθε
λε ποίηση γνωστόν τόν χαρακτήρα τοϋ συ
ζύγου μου, διότι τοϋτο αντ ί νά ώφελήσ/, 
έυ.έ, θέλει αάλλον άτ ιαάσε ι και ζηαιωσει ε-
κεΐνον, όστις είναι εν έ'τερον έ γ ώ. 

Όποιον παράδε ιγμα αρετής και αύ ταπχρ -
νήσεως είδωλολάτοιδος κόρης, δυνάμενον νά 
χρησιμεύση μ ε γ ά λ ω ; ε ί ; τάς σημερινάς συ 
ζύγους, τάς καυχομενα ; ότι άνήκουσιν εΐ ; 
τόν χριστιανισμόν! 

Πρό πέντε μηνών ή Τουλλία υπέφερε τ ά 
μύρια, οπόταν έφθασεν ε ι ; Ρώμτ,ν ό Λέντου-
λο ; . Περιττόν είναι νά περιγράψωμεν τήν 
λύπην ήν ούτο; ήσθάνθη έπί τ ώ άκούσματι 
τοϋ γάμου τ ή ; Τουλλ ία ; . Διά τ ί να λόγον ού
τος ουδέποτε απεκάλυψε τή Τουλλία 8 τ ! 

αυτό ; ύπή ίξεν 5 δ ιάσωσα; αυτήν από των 
χειρών τοϋ ά π α γ ω γ ε ω ; κ α τ ά τήν τ ε λ ε υ τα ϊ -
αν έσπέραν τών Κρονίων, άδηλον καθ ίσ τα 
τα ι ήμΐν . "Αν έκ μετριοφροσύνη; έπραςε τού
το, αοονοϋυ.εν ότι κακώς έπραξε, διότι ή το-
σω μεγάλη μετριοφροσύνη δέν έχει σκοπό ν 
κα'ι πολλάκις καθ ίστατα ι γελοία . 

Μή δυνάμενο; 'Ί α τ υχή ; Λέντουλο; νά π α -
ραιτηθή τ ή ; ιδέα; τοϋ νά έπανίδη τήν Τουλ
λ ίαν , μετέβη ήμέραν τ ι νά παρά τώ πατρ· 
τ η : , ένθα, ώ ; έμαθεν, αύτη εύρίσκετο, και 
έζήτησε τήν άδειαν νά τήν έπισκεφθή. Λεν 
έσκόπει νά θριάμβευση έ π ' αυτής, γ ινώσκων 
έκ τοϋ προτέρου πόσον αύτη ήτον ενάρετο:. 
Διά τούτο δέν έλάλησεν αυτή περί ϊρωτος, 
οϋδ' έξεφράσθη ποτέ ενώπιον τ η ; κατά τοϋ 
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συζύγου τ η ; . Ούτω ; ή Τουλλ ία έξηκολούθη-
σε νά διατελή ε ί ; σχέσιν μετά τοϋ Λεντού-
•<>> άνευ υπονοιών κα ι άνευ τ ύ ψ ε ω ; συνει-
δότο; . 

Μετ ' ού πολύ ή τοϋ Πομπηίου ή τ τ α ή -
νάγκασε τόν Κικέρωνα νά μένη έν τή έπαύ -
λει του διαρκώ; , καθόσον έκεΐ ήτο ασφαλέ 
στερο; ή έν Ρ ώ μ η . Έκε ΐ έγραψε τ ά φιλοσο
φικά του συγγράμματα , απερ άπηθανάτ ι σαν 
τ ' όνομα του. Τά συγγράμματα τ α ύ τ α έ γ ρ α -

ψεν, όπω ; δ ι ' αυτών διαμορφωθή ή ψυχή 
τοϋ υιού του, ού εΤχεν έμπ ιστευθή τή ν ά ν α -
τροφήν τ ώ φ ίλω του Κ ρ α τ ί π π ω , Έ λ λ η ν ι φ ι . 
λοσόφω τ ή ; εποχής εκείνης. 

Ή Τουλλ ία συχνάκις μετέβαινεν εις τή ν 
πατρικήν έπαυλ ι ν , όπως παρήγορη τόν π α 
τέρα τ η ; έπί ταΐς πολ ιτ ικα ΐς τής τύχης κ α -
ταδρομαϊς και έπί τή επαπειλούμενη ανακη
ρύξει τής δημοκρατίας. Ό Λέντουλος επίσης 
μετέβαινε παρά τ ώ Κικέρωνι , όπως συναντοί 
τήν Τουλλ ίαν , ήτ ι ς , έάν δέν έβλεπεν αυτόν , 
έμελαγχόλει έπι τοσούτον, ώστε ήρξατο α μ 
φιβάλλουσα περί τής σταθερότητος τής ψ υ 
χ ή ; της . 

Άποφασ ίσασα νά κατάσβεση τ ά χ ι σ τ α 
τούς πρώτους σπινθήρας πυρός άπειλοϋντος 
νά πυρπόληση αυτήν , ή κάλλιον ειπείν νά τ ι -
μωρήση έγκλημα , όπερ ήτοιμάζετο άκουσα 
νά δ ιάπραξη , ήμέραν τ ι νά είπε τά έξης τ ή 
Ι ο υ λ ί α . 

— Ί σ ω ς μέ καταδικάσης· άλλ ' έσο βεβαία 
ότι ε ίμαι όλιγώτερον ένοχος άφ ' ό,τι νομ ί -
ζης. Τόν Αέντουλον έθεώρησα ώς τόν άρι -
ττον τών φίλο>ν· ήνέωξα προς αυτόν τή ν 
καρδίαν μου και πάν τοτ ε έτερπόμην βλέπου · 
σα αυτόν. Πόσον είναι έπικίνδυνον, ώ Ι ο υ 
λ ί α , τό νά παρηγορώμεθα έν τα ΐ ς δ υ σ τ υ χ ί -
αις μας ύπό ανδρός εμπνέοντος ήμΐν , χάρίς 
τοις πολλοίς αΰτοϋ προτερήμασι, πασαν έμ-
πιστοσύνην ! Ή αρετή του είναι τοϋ έρωτος 
ή πηγή . Τούτου ήράσθην! Όμοιότης ηθών 
ύπήρξεν ή α ι τ ί α τής φ ιλ ίας μας , ά λ λ α φ ι λ ί 

ας κατάστασης τόσω στενής, ώστε πλέον δέν 

ε ί ν α ι το ιαύτη . Ή ιδέα ότι ούτος μ' έσωσε 
κ α τ ά τήν τελευτα ίαν ήμέραν τών Κρονίων, 
έπεβεβαιώθη. Ούτως ηύξησεν ή προς αυτόν 
συμπάθεια μου, ώ Ι ο υ λ ί α , καί έπί τοσού
τον , είστε φοβούμαι. Ά λ λ ά . . . έσο βεβαία 
'πεοί τούτου, ουδέποτε θά προβώ είς διάβημα 
άνάξιον τής κόρης τοΰ Κικέρωνος. 

Ό τ α ν ή Τουλλ ία παρετήρει τόν Αέντου
λον κατά πρόσωπον, δυσκόλως κατώρθου νά 
κρύπτη τό πάθος τ η ; . Εν ίο τ ε ήσθάνετο μ ε -
γ ίστην έπιθυμίαν νά τώ αποκάλυψη τ ά μ ύ 
χ ια α ισθήματα τ η ; , άλλ ' ένώ ήτοιμάζετο νά 
τό ποάξη, ή φρόνησις. επικρατούσα, παρεκώ-
λυεν αυτήν . Έ π ί τέλου ; ό Λέντουλο ; έκ 
τών διακεκομμένων αυτής καί ακουσίων φρά
σεων, ένόησεν ό,τι εκείνη έπειρατο νά κρύψη. 
Έσέβετο όμω; αυτήν έπί τοσούτον, ώστε ου 
δέποτε έπειράθη νά άναγκάση αυτήν είς έκ-
μυστήρευσιν. Διετέλει δέ ό Λέντουλος σύν -
νους πάν τοτ ε καί περ ίλυπο; , ένώ ή Τουλλ ία 
κατέστη ισχνή, διότι έκ τ ή ; λ ύ π η ; δέν ήσθά
νετο όρεξιν καί πολλάκ ι ; έμενεν άσιτος. 

Ή Ι ο υ λ ί α , ήτις επεσκέπτετο αυτήν τ α 
κτ ικώς , έπέπληττ ε ν αυτήν , λέγουσα αύτη 
ότι ούτως έβάδιζε προς τό μνήμα, καί ότι 
θά ήτο προτιμώτερον έάν κατ έπν ι γ - τό π ά 
θος τ η ; πριν ή αυτό τήν καταβάλη . Μ ν η -
σθεΐσα τότε ή Τουλλ ία τών περί αρετή; δ ι 
δαχών τοϋ πατρό; τ η ; , απεφάσισε νά νικήση 
τό πάθος τ η ; . Καί δή τό έπραξεν ! 

Ό Λέντουλος έσπέραν τ ι νά εύρε τήν Τ ο υ λ . 
λ ίαν μόνην έν τ ω κήπω τής έπαύλειος· έ π λ η -
σίασε δ' αυτήν όπω ; τήν χαιρετήση. Α ύ τ η 
περ ιλύπω ; παρετήρει τόν "Ηλιον, όστις έδυε 
τήν σ τ ι γμήν έκείνην μεγαλόπρεποι ; . Δις έ-
κάλεσε διά τοϋ ονόματος της τήν Τουλλ ίαν , 
ήτ ις μετά δυσκολία ; έστρεψε προς αυτόν τό 
βλέμμα κ α τ ά τήν δευτέραν έπ ίκλησιν . 

— Κυρία, τ ή είπεν ό Λέντουλος, δέν 
φαίνεσθε ο'ία χθες. Δ ιατ ί αρά γε ; Μήπως 
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έπραξα τ ι κακόν; "Αχ! Τουλλ ία μου! Έ ν ώ 
εγώ τόσον σας α γ α π ώ . . . 

— Ναί, Λέντουλε, κάγώ σα ; α γ α π ώ - άλλ ' 
ή καρδία μου ανήκει τ ω ΙΙ ίσωνι . Γ ινώσκου-
σα λοιπόν τό καθήκον μου, δέν θα σα ; α γ α 
π ώ πλέον. Προσπαθήσατε και υμεις νά κ α 
ταπν ί ξατ ε το πάθος σ α ; . Έ γ ώ τοϋτο τό έ-
πέτυχον ήδη. Ε φ ε ξ ή ς δέ θά φέρομαι πρός 
ύμας ώς πρός ξένον. 

Μετά τους λόγου; τούτους ή Τουλλ ία ά π ε -
χώρησεν, έ γκαταλ ιποΰσα τον Λέντουλον έν 

ερ§ί απελπ ισ ία . Ούτος έσπευσεν εις Ρ ώ -
μην, και συνδιεσκέφθη μετάτής Κορνηλίας, 
ή τ ι ; απεφάνθη υπέρ τ ή ; αξ ι έπα ι νου συμπερι
φορά; τής Τουλλ ία ; και κ α τ ά τ ή ; διαγωγή. ; 
του αδελφού τ η ; , υποθάλποντας παράνομον 
ερωτα' 

Έπε ιράθη πολλάκις έκτοτε νά έπ ισκεοθή 
τήν Τουλ,λίαν εις τήν πατρικήν τ η ; έπαυλ ι ν , 
άλλ ' ουδέποτε έγένετο δεκτό ; . Τή έγραψε 
τοτε . Τ ά ; έπιστολάς του όμως τ ω επέστρε
ψε κεκλε ισμένα ; ή Τουλλ ία . Ά π ο κ α μ ώ ν ό
θεν νά καταδ ιώκη άοετήν τόσ&> έδοαίαν και 
σταθεράν, άνεχώρησεν έκ Ρ ώ μ η ; . 

Ή Τουλλία απώλεσε με τ ' ού πολύ τον 
σύζυγόν τ η ; . Ό Αέντουλος, τοϋτο μαθών, έ
σπευσεν εις Ρώμην και τή έπρότεινε γ ά μ ο ν 
άλλ ' αύτη τ ω άπήντησεν : 

1 — Ό χ ι , Λέντουλε. , δέν συγκατατ ίθεμα ι 
νά σά ; νυμφευθώ. "Αν ήμην όλιγώτερον ευ 
αίσθητος και όλιγώτερον τρυφερά, ΐ σ ω ; έδε-
χόμην τήν πρότασίν σας. Ή επ ι τυχ ία τοϋ 
άλλοτε τόσω θερμώς έπιδιωχθέντος, πιθανόν 
νά σας φανή γλυκύ τ ι και εύάρεστον κ α τ ' άρ-
χά ; · άλλ ' ή γλυκύτης αύτη ουκ έσται διαο-
κ ή ; . Ό , τ ι νυν θεωρεϊτε ώς έπιθυμητόν, π ι 
θανόν αϋριον νά καταστή αφορμή θλίψεων 
δι ύμας. Ά λ λ ω ς φρονεί ο εραστής καί ά λ λ ω ; 
ό σύζυγο; . Γινώσκετε καλώς ότι σας ήγάπων 
θερμώ;, ακριβώς ότε ανήκον ε:; άλλον. Τοϋ-
το θα σά ; καταστήση ζηλότυπον μ ε τ ' ολ ί 

γον. Σκεπτόμενο; ότι υπήρξα το ιαύτη προ; 
τον σύζυγόν μου, θά νομίση,τε ότι καί πρός 
υμας το ιαύτη θά υπάρξω. Οά ζήσητε τότε 
μ ε τ ' έμοϋ έν άκρα ανησυχία. Ή ζηλοτυπ ία 
καθ ίστα τους ανθρώπους αδίκους, διότι χρω
ματ ί ζε ι άλλως τά πράγματα ά φ ' ό,τι αυτά 
πραγματ ικώς εΤναι. Λέντουλε, άφ ε ; με ήσυ-
χον. Δέν θά συγκατανεύσω ποτέ νά σα ; 
νυμφευθώ. 

Ό Λένταυλος δέν ήδύνατο. ν ' αντίκρουση 
τάς ορθά; τ ή ; Τουλλίας σκέψεις. Διό υ π έ κ υ -
ψεν εις τό πεπρωμέναν του· έζήτησε μόνον 
παρ ' αυτής νά τήν έπαν ίδη. Αύτη συγκατε -
τέθη . 

"Εκτοτε έζησαν αμφότεροι ώς απλοί φ ί 
λοι, χωρίς ούδεμίαν λέξ ιν έρωτικήν νά προ-

ρωσι πλέον. 
Ή τής Τουλλίας αρετή δίδει ήμϊν έννοιάν 

τ ι να τής αρετής τοϋ Κικέρωνος. Ό Κικέρων 
έδίδαξεν αυτήν πώς ή γυνή δέον νά σέβηται 
έαυτήν . Γ Η πρός τ ό ν Λ έ ν τ ο υ λ ο ν συμπεριφορά 
της, αποδεικνύει ότι ή Τουλλία άριστα έπω-
φελήθη τής πατρικής διδασκαλίας. 

"Εχει ή σημερινή εποχή πολλάς Τουλλ ία ; 
νά επίδειξη; Λυπούμεθα ότι δέν δυνάμεθα 
νά άπαντήσωμεν κ α τ α φ α τ ι κ ώ ς . . . . 

Ο Κ Α Π Ν Ο Σ . 

Μ ε τ α ξ ύ τ ω ν π ρ ο ϊ ό ν τ ω ν , οΓ δν ό ν έος 

κ ό σ μ ο ς έ π λ ο ύ τ ι σ ε το ν π α λ α ι ό ν , σ υ γ κ α 

τ α λ έ γ ε τ α ι καί ό κ α π ν ό ς . 

Οί έ ρ ε υ ν ή σ α ν τ ε ς τ ά τ η ς Α μ ε ρ ι κ α ν ι 

κ έ ς α ρ χ α ι ο λ ο γ ί α ς , ο ι αβ εβα ιοΰσ ι ν ό τ ι , ή 

χ ρ ^ σ ι ς του κ α π ν ο ύ έν τ η κο ι λάδ ι του 

Μ ι σ ι σ σ ι π ή , ή τ ο γ ν ω σ τ ή 500 τ ο υ λ ά χ ι 

σ τ ο ν έ τ η πρό τ ΐ ] ς ά ν α κ α λ ύ ψ ε ω ς τ ή ς ρη

θε ί ση ς χ ώ ρ α ς . 

Ό Κ α ρ τ ι έ εΰρε τ ο ν κ α π ν ό ν έ ν χ ρ ή 

σει ό ν τ α εις τ ό ν Κ α ν α δ ά τ ώ 1554 , ό οέ 

φοβ 

οέ 
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Κ ο ρ τ έ ζ ε ι ς Μεξ ιχόν τ ώ 1518 . Ό Κ ο 

λ ό μ β ο ς δ ι η γ ε ί τ α ι ό τ ι , δύο τ ω ν ν α υ τ ώ ν 

του , άποβίΌασΟέντες έν Κ ο ύ β α τ ώ 1 4 9 3 , 

π α ρ ε τ ή ρ η σ « ν ότ ι οί ι θ α γ ε ν ε ί ς , άνδρες τ ε 

κα ί γ υ ν α ί κ ε ς , έ ρ ρ ό φ ω ν διά σ ύ ρ ι γ γ ο ς κ α 

π ν ό ν ά ρ ω μ α τ ώ δ ο υ ς φ υ τ ο ΰ , κ α λ ο υ μ έ ν ο υ 

ύ π ' α υ τ ώ ν Tob i co (α) . 

Ό κ α π ν ό ς ε ι σ ή χ θ η έ ν Ευρώπη τό 

π ρ ώ τ ο ν κ α τ ά τό 1518 ύπό του Κ ο ρ τ έ ζ , 

ό σ τ ι ς έ π ε μ ψ ε κα ί σ π έ ρ μ α τ α πρός τ ό ν 

β α σ ι λ έ α τ ή ς Ι σ π α ν ί α ς Κ ά ρ ο λ ο ν τ ό ν Ε' . 

Εν Α γ γ λ ί α ό κ α π ν ό ς εισήχθη κ α τ ά τό 

1585 ύ π ό τοϋ ν α υ ά ρ χ ο υ Δρέϊκ· έν Γ α λ 

λ ί α δέ τ ώ ΐ 5 8 8 ύπό τ ο υ μ ο ν ά χ ο υ Α ν 

δρέου Tl ievel . 

Κ α τ ά τό 15Γ»0 ό Ι ω ά ν ν η ς Nient, πρε 

σ β ε υ τ ή ς τ ή ς Γ α λ λ ί α ς έν Π ο ρ τ ο γ α λ λ ί α , 

κ α λ λ ι ε ρ γ ώ ν έν τ ώ κ ή π ω τ ο υ τόν κ α π ν ό ν , 

έ π ε μ ψ ε τ ο ι ο ύ τ ο ν πρός τ ή ν Α ί κ α τ ε ρ ί ν η ν 

τ ώ ν Μ ε δ ί κ ω ν , ή τ ι ς , θ α υ μ ά σ α σ α τ ά ς π ο λ 

λ ά ς του φ υ τ ο ύ ι δ ι ό τ η τ α ς , ίδι 'ως δέ κ ο -

λ α κ ε υ θ ε ϊ σ α ύ π ό τ ή ς ιδέας του ν ά κ λ η -

θη αυτό οιά του ό ν ό μ σ τ ό ς τ η ς , ε ν εθάρ

ρυνε τ ή ν ν ρ ή σ : ν του κ α π ν ο ύ . Κ α τ ά φ υ -

(α) Ό ΜϋΓ^υβί λέγε ι ότι ύπό τών ι θα 
γενών τής νήσου 'Αΐτης ο καπνός έκαλεΐτο 
Ο ο ΐ ΐ ο ^ , ή δέ καπνοσύριγξ ΤοΒηοο, καί ότ ι , 
έκ συγχύσεως, τό δνομα τής καπνοσύριγ-
γος εδόθη εις τό φυτόν. Έ ν τούτοις άλλοι 
λέγουσιν ότι ύπό τών πλε ίστων τής Α μ ε ρ ι 
κής ιθαγενών τό φυτόν έκαλεϊτο Ι ο ^ ο ο . 
Τπάρχουσ ι καί τίνες διϊσχυριζόμενοι οτι ό 
καπνός ώνομάσθη ούτως ύπό τών Ευρωπαί
ων έκ τήν νήσου Ιοίχιμο (μιας τών Α ν τ ι λ 
λών ) , εις ήν κατά πρώτον παρετηρήθη, καί 
έξ ής ό ναύαρχος Φρ. Δρέϊκ έκόμισεν αυτόν 
εις 'Αγγλ ία ν τώ 1 585. 

Πολλαχοϋ τής Αμερ ικής καλε ί τα ι ό κα 
πνός καί petun. 

σ ικόν λ ό γ ο ν οί π ο λ λ ο ί κ ό λ α κ ε ς α υ τ ή ς , 

π ρ ό ς ά π ό δ ε ι ξ ι ν ά φ ο σ ι ώ σ ε ω ς , ού μόνον 

εΰρ ισκον τ ό ν κ α π ν ό ν ώ φ ε λ ι μ ώ τ α τ ο ν , άλ
λα κ α ι έ κ ά λ ο υ ν α υ τ ό ν Mediciea κ α ί σ υ -

ν ε β ο ύ λ ε υ ο ν τ ή ν χ ρ ή ' ί ν α ύ τ ο ϋ . Έ ν τ ο ύ 

τ ο ι ς , κ α ί το ι ή χ ρ ή σ ί ς του έ γ ε ν ί κ ε ύ θ η 

έν Ε υ ρ ώ π η τ ή προσπάθε ι α τ ή ς Α ι κ α τ ε 

ρ ί νης τ ώ ν Μ ε δ ί κ ω ν , ό νομα εδόθη α ύ τ ω , 

ύπό μ ε ν τ ώ ν π ο λ λ ώ ν τό τ η ς γ ε ν έ τ ε ι ρ α ς , 

ύπό οέ τ ή ς ε π ι σ τ ή μ η ς τό τ ο ϋ Ν ι κ ό τ , 

τ ο ϋ σ ύ σ τ η σ α ν τ ο ; α υ τ ό εις τ η ν Α ί κ α τ ε 

ρ ί νη ν . 

Κα ί κ α τ ' αρχάς μ έ ν ό κ α π ν ό ς έ χ ρ η -

σ ιμοπο ι ε ΐ το ρ ό ν ο ν ώ ; φ ά ρ μ α κ ο υ , μ α σ σ ώ -

μ ε ν ο ς ή λ α μ β α ν ό μ ε ν ο ς ε ι ς κ ό ν ι ν . Έ ν 

τ ο ι α ύ τ η μ ο ρ φ ή ί ι ε τ ά χ θ η ύ~ό τ ώ ν ι α τ ρ ώ ν 

εις τ ό ν Κ ά ρ ο λ ο ν Ο'. τής Γ α λ λ ί α ς , ό σ τ ι ς 

έ π α σ χ ε σ υ ν ε χ ώ ς ύπό κ ε φ α λ α λ γ ί α ς . Φ α ι -

ν ό μ ε ν ο ν Οντως π α ρ ά ο ο ξ ο ν ! Το αηδές 
τ ο ϋ τ ο φ ά ρ μ α κ ο ν μ ε τ ε β λ ή θ η α ί φ ν η ς εις 
ά ν τ ι κ ε ί μ ε ν ο ν π ο λ υ τ ε λ ε ί α ς , δ ιαόοθέν μ ε 

τ ά π ρ ω τ ο φ α ν ο ύ ς τ α χ ύ τ η τ ο ; καθ ' ά π α σ α » 

τ ή ν Γ ο λ λ ι α ν ! ( α ) . 

Α ί γ υ ν α ϊ κ ι ς έπε π ο λ ύ ά ν τ έ σ τ η σ α ν εις 
τ ή ν τοϋ κα ιτνοϋ δ ιάδοσ ι ν , ή δέ χ ρ ή σ ι ς 

τ ο ϋ τ α μ β ά κ ο υ , κ α τ ά τ ή ν μ α ρ τ υ ρ ί α ν τ ο ϋ 

Β ο λ τ α ί ρ ο υ , «θεωρε ί το ύ π ' α υ τ ώ ν ώ ς α 

σ χ ή μ ι α . 

(α) Εις τό περί Αμερικής σύγγραμμα τοϋ 
Ί σ π α ν ο ϋ Όβιέδου, μεταφρασθέν καί δημο
σιευθέν γαλλ ισ τ ί έν Παρισίοις τ ω 1 556, α 
ναφέρεται ότι τινές τών ιθαγενών τοϋ νέου 
κόσμου μετεχειρίζοντο τόν ταμβάκον (έποε-
ζάριζαν) . Πιθανώτερον άρα νομίζομεν ότι οί 
Γάλλοι άπεμιμήθησαν μάλλον τούς Α μ ε ρ ι 
κανούς ιθαγενείς ή τόν βασιλέα των Κάρολον. 
Ή κολακεία ϊσως συνέτεινε μόνον εις τό νά 
διαδοθή ταχέως ή έξις αύτη, ήτις ευτυχώς 
όσηαέοαι εκλείπει . 
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Έ ν Α γ γ λ ί α τό κ α π ν ί ζ ε ι ν έ γ ε ν ι κ ε ύ θ η 

περ ί τά τ έ λ η τοϋ Ι Σ Ί ' . α ι ώ ν ο ς , ε ι σα 

χ θ έ ν ύπό τ ο ϋ δ ιασήμου θ α λ α σ σ ο π ό ρ ο υ 

Κ<Μ*Ι#βΙ)» ό σ τ ι ς , έ π α ν α κ ά μ π τ ω ν έζ Α μ ε 

ρ ι κ ή ς , έ κόμ ισε χ α π ν ο σ ύ ρ ι γ γ α , κα ι κ α τ έ -

π ε ι σ ε τ ή ν Β α σ ί λ ι σ σ α ν Ε λ ι σ ά β ε τ νά κα· 
π ν ί σ η δι ' α υ τ ή ς . 

Ο ύ τ ω ς ή κ α λ λ ι έ ρ γ ε ι α κα ι υπό δ ι α φ ό 
ρους μ ο ρ φ ά ς χ ρ ή σ ι ς τοϋ κ α π ν ο ϋ , ΰπο 
σ τ η ρ ι ζ ο μ έ ν η κα ι υπό π ο λ λ ώ ν μ ο ν α ρ χ ώ ν , 
οιεδιόετο άπό χ ώ ρ α ς ε ις χ ώ ρ α ν μ ε τ ά κ α 
τ α π λ η κ τ ι κ ή ς τ α χ ύ τ η τ ο ς , ή ν δέν ή δ υ ν ή -
θ η σ α ν ν ά κ α τ α σ τ ε ί λ ω σ ι ν ο ΰ τ ε αί έ ν έρ -
γ ί ' . α ι Ι α κ ώ β ο υ τοϋ Α ' . ο ύ τ ε αί ό ν τ ω ς δρα-
κόντ ιο ι ά π α γ ο ρ ε υ τ ι κ α ί δ ι α τ ά ξ ε ι ς τ ο ϋ μ ε 
γ ά λ ο υ Δουκός τ ή ς Ρ ω σ σ ί α ς Μ ι χ α ή λ Φ ι -
δ έροβ ι τ ζ , τοϋ Σάχου τ η ς Ι Ιερσ ίας Σ ά χ -
Σ ό φ η , κ α ί τοϋ Σ ο υ λ τ ά ν ο υ Ά μ ο υ ρ α τ τοϋ 
Δ", ο ύ τ ε οί αφορ ισμο ί τ ο ϋ Ι Ι ά π π α Ούρ-
βανοϋ τ ο ϋ Ι Ι ' . 

Κα ί α υ τ ά τ ά Σ ι ν ι κά ·εί-/η άπεοε ίχΟί -
σ α ν α ν ί κ α ν α νά έ μ π ο δ ί σ ω α ι τ ή ν εις τό 
ούράν ιον Κράτος ε ί σ α γ ω γ ή ν τ ο ϋ κ α 
π ν ο ϋ , ού τ ί νος ή χρ·?]σις, ά π α ξ γ ν ω σ τ ή 
γ ε ν ο μ έ ν η , απέβη έ θ ιμον τοϋ τ ό π ο υ , ώ ς 
ά ν ή το σ υ ν ή θ ε ι α π α τ ρ ο π α ρ ά δ ο τ ο ς . 

Έ ν β ρ α χ υ τ ά τ ω χρό <ω ή τ ο ϋ κ α π ν - ϋ 
κ α τ α ν ά λ ω σ ι ς η ΰ £ η σ ε ν έπ ί τ ο σ ο ύ τ ο ν , 
ώ σ τ ε ταχε-ος κ υ β ε ρ ν ή σ ε ι ς τ ί ν ε ς έ σ κ έ φ θ η -
σ α ν νά δ/ ;μ ιουργήσωσ ι ν έου ς π ό ρ ο υ ς , 
φ ο ο λ ο γ ο ϋ α α ι α υ τ ή ν . Π ρ ώ τ η έ π ρ α ξ ε τοϋ 
το ή Γ α λ λ ί α , ή τ ι ς έ φ ο ρ ο λ ό γ η σ ε τόν κ α 
π ν ό ν άπό τοϋ 1621. "Ομοίως π ρ ώ τ η ή 
Γ α λ λ ί α ε ι σ ή γ α γ ε τό μ ο ν ο π ω λ ί ο υ τ ο ϋ 
κ α π ν ο ϋ κ α τ ά τό 1674,, όπερ κ α τ ό π ι ν , 
κ α τ α ρ γ η θ έ ν , έ π α ν ε λ ή φ θ η έκ ν έου ύπό 
τ ο ϋ Ν α π ο λ έ ο ν τ ο ς Α ' . κ α τ ά τό 1810. 

Ι Ιολλο ι δ ι α τ ε ί ν ο ν τ α ι ότ ι ή έ π ι β ά ρ υ ν -
σ ί ς διά φόρου $"'. τ?,ς κ α τ α ν α λ ώ σ ε ω ς 

τοϋ κ α π ν ο ϋ ω φ ε λ ε ί , ά φ ο ϋ τό φ υ τ ό ν τ ο ϋ 

το ε ί να ι ε π ι β λ α β έ ς . Ά λ λ ' η μ ε ί ς φ ρ ο -

νοϋμεν ότι ούχ ο ύ τ ω ς έ χ ε ι τό π ρ ά γ μ α , 

δ ιότ ι ό κ α π ν ό ς κ α τ έ σ τ η σ ή μ ε ρ ο ν ουχί 
π λ έ ο ν ά ν τ ι κ ε ί μ ε ν ο ν π ο λ υ τ έ λ ε ι α ς , α λ λ 

ε ίδος τ ή ς π ρ ώ τ η ς α ν ά γ κ η ς . Τό φορολο 

γεί·/ λ ο ι π ό ν ύ π ε ρ ό γ κ ω ς τό ν κ α π ν ό ν , ε ί 

να ι τό ο ύ τ ό κα ι τό φ ο ρ ο λ ο γ ε ί / ύ π ε ρ ό γ 

κ ω ς τό ά λ α ς ή τό ν σ ι τ ο ν . 

Δέ ν ά ν τ ι λ έ γ ο μ ε ν ότ ι ό κ α π ν ό ς δέν ω
φ ε λ ε ί τ ο ύ ς κ α π ν ί ζ ο ν τ α ς , ά λ λ ' ή φ ο ρ ο 

λ ο γ ί α έ π ί τ ή ς κ α τ α ν α λ ώ σ ε ω ς α ύ τ ο ϋ , δύ 

ν α τ α ι νά έ π ι φ έ ρ η άραγε τ ή ν κ α τ ά ρ γ η -

σ ί ν του ; Ούχ'ι β ε β α ί ω ς . 

Ή φ ο ρ ο λ ο γ ί α ουδέν ά λ λ ο π ρ ά τ τ ε ι ή 

ν ά προσθε τή ε ι ς τ ή ν ζ η μ ι α ν τ ή ς υγείας 
κα ί τ ή ν χ ρ η μ σ τ ι κ ή ν . 

Δ ια τ ο ϋ τ ο ε ίς δύο ή τρ ία τ ή ς Ε υ ρ ώ 
πης κ ρ ά τ η , έν ο'.ς κα ί ή Ε λ λ ά ς , ή τοϋ 
κ α π ν ο ϋ κ ι τ α ν ά λ ω σ ι ς μ έ ν ε ι α φ ο ρ ο λ ό γ η 
τ ο ς . 

ΗΛΕΚΤΡΙΚΟΣ ΣΙΔΗΡΟΔΡΟΜΟΣ 

Ευρισκόμενοι έν τ α ΐ ; παραμοναΐς τ ή ; όσον 
ούϊΐω έναοξομένη; έν Παρισίοις έκθέσεω; η 
λεκτρικών εφευρημάτων, δέν θ' άπαρέσωμεν 
'ίσω; το ί ; ά ναγ νώστα ι ; ημών, άφιεροϋντες 
στήλην τ ι νά του περιοδικού μ α ; ε ί ; τήν εξής 
περιγραφή·/ τοϋ έν ΰερυλ ίνω ήλεκτρικοϋ σ ι 
δηροδρόμου. 

Ό ηλεκτρικό; ούτος σιδηρόδρομος εξακο
λουθεί δικαίως έπισπώμενος, διά τών θαυ
μάσιων εξαγομένων, άπερ παρέχει , τήν προ-
σοχήν τών τε σοφών καί τών τής επ ιστήμη ; 
άμυήτων . Έ σιδηροδρομική γραμμή, αρχο
μένη έκ τών ε γ γυ τά των περιχώρων τοϋ L·l-
ΰΙύαΛ'ΰϊά, έχει μήκος δύο καί ήμίσεος π ε -
οίπου χιλ ιομέτρων, ενός δέ μέτρου άπόστα -
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σι ; υπάρχει μεταξύ τών σιδηρών ελασμάτων . 
Καί ή μέν μεγ ίστη κλίσις είναι 1 τοις 

0)0 έπί μήκους πεντακοσίων μέτρων, τής δέ 
καμπυλότητος ή άκτίς είναι 60 μέτρων. 

Τά σιδηρά ελάσματα κε ί ντα ι , ώς συνήθως, 

έπί ξύλινων δοκών. 
Ε π ε ι δ ή δέ τά σιδηρά ελάσματα όφείλουσι 

νά έκπληρώσι καί τάς λειτουργίας αγωγών 
τοϋ ηλεκτρικού ρευστού, έπενοήθη ίδιος τρό
πος συναρθρώσεως αυτών , καθ ' δν αί μεταβο-
λαί τοϋ μήκους άς τά ελάσματα υφ ίσταντα ι 
άναγκαίως , ώς έκ τών ποικ ιλ ιών τής θερ
μοκρασίας, κ α τ ' ουδέν παρακωλύει τήν με 
ταξύ αυτών συνάφειαν, ή διακοπή τής οποίας 
θά ισοδυναμεί πρός έξαφάνισιν τοϋ ηλεκτρ ικό 0 

ρευστού. 
Ή μηχανή ή παράγουσα τόν δυναμικόν 

ήλεκτρισμόν καί ή δ ι ' ής αύτη ένεργεΧ α τμο 
μηχανή, κε ίντα ι αμφότερα·, εντός άνδήρου 
περί τ ά 500 μέτρα απέχοντος άπό τοϋ Σ τ α 
θμού ΓίοΙιΙβιίνΐιΙ. 

Εντεύθε ν τό ρεύμα μεταδίδεται δ ι ' υπο
γε ίων αγωγών εις τ ά ελάσματα τής γραμ
μής, άπερ διά τ ώ ν τροχών τής αμάξης με-
ταβιβάζουσιν αυτό είς μηχανήν παραγωγόν 
δυναμικού ηλεκτρισμού κειμένην μεταξύ τών 
αξόνων καί τών τροχών τής αμάξης . 

Ή μηχανή αύτη τ ί θετα ι διά τής ενεργείας 
τοϋ ρεύματος είς περιστροφικήν κίνησιν, ήτ ις , 
μεταδιδόμενη διά τών επιτηδείων μηχαν ι 
σμών είς τούς άξονας, με ταβάλλετα ι είς 
γραμμική·/. 

Ή άμαξα είναι κατεσκευασμένη κ α τ ά τόν 
τύπον τών αμαξών Ιΐ';ιΐίΐ\νΛ^· περιέχει δέ 
20 θέσεις, ών 1 2 μετά καθ ισμάτων καί 8 
άνευ· είναι δέ κατεσκευασμένη συμμετρικώς, 
ώστε δέν υπάρχει ανάγκη νά στρέφηται . Τό 
βάρος τής αμάξης κενής μέν είναι 60 στα-
τήρων, έξ ών 5 ή 6 είνε τό βάρος τής έν αύ
τη μηχανής, μετά πλήρους δέ φορτίου 90 
στατήρων . 

ΤΙ άμαξα εξακολουθεί κινούμενη έφ ' όσον 
καί τό ρεύμα είναι άποκατεστημένον τούτου 
δέ ή άποκατάστασις ή διακοπή εκτελε ί τα ι 
διά στροφάλου, κειμένης δεξιά τοϋ έπ ι σ τά -
του , παρ' ήν κε ί ντα ι κα ί οί άλλοι αναγκαίοι 
μηχανισμοί καί οί τών σημείων. Ούτω δέ ί ν 
άτυμον αρκεί πρός όλην τήν έν τ ή άμάξη ' 
άναγκαίαν υπηρεσία/, δυνάμενον άμα νά έ-
π ιμελήτα ι καί τής διανομής τών είσιτηρίων-

Ή μέση ταχύτης κατά τόν έπίσημον κα-
νονισμόν ώρίσθη είς 1 5 χ ιλ ιόμετρα καθ ' ώ -
ρ α ν άλλ ' ή εφικτή ταχύτης είναι πολλώ μεί
ζων καί σχεδόν ίση πρός τήν τών αμαξο
στοιχιών τών συνήθων σιδηροδρόμων. 

Γνωστόν τυγχάνε ι ότι κ α τ ά τήν έν Π α -
ρισίοις γενησομένην έκθεσιν θέλει κατασκευ -
ασθή ηλεκτρικός σιδηρόδρομος έν τοις Ή -
λυσείοι ; , όπως υπηρέτηση καθ ' όλην τήν δ ι 
άρκεια·/ αυτής. 

ΙΙΟΙΚΙΛΑ 

Λουμας χαϊ χΛητηοις.—Ήμέραν τ ι νά κ ύ 
ριος τ ι ; ενεφανίσθη είς τόν συγγραφέα τοϋ 
«Κόμητος Μοντεχρίστου», όστις ήτο πάντο,-
τε καταχρεωμένος, καί ε ίπεν αύτω : 

— Κύριε Δουμα, ε ίμαι αρχαίος δ ι καστ ι 
κός κλητήρ.. Συνάδελφος μού .τις χθες απε 
βίωσε, καί επειδή δέν έχει τ ά πρός ταφήν , 
συλλέγομεν τ α ύ τ α διά συνεισφοράς.Εύαρεστεϊ-
σθε; νά προσφέρητε υπέρ τοϋ δυστυχούς τού 
του 1 ο φράγκα; 

— Ά φ ο ϋ πρόκειται νά τ α φ ή δ δικαστικός 
κλητήρ, δ ιατ ί όχι ; ε ίπεν ό Δουμας. Λάβετε 
μάλ ι σ τα , φίλε μου, φράγκα τριάκοντα καί 
σας παρακαλώ όπως αντί ενός, θάψητε δύο. 

Ευσυνειδησία όΊχηγ6{ον.—~ Δικηγόρος τ ι ς 
προσεκλήθα είς γεύμα ύπό πλουσίου πελάτου 
του , τοϋ Λόρδου Κέρβ. Κ α τ ά τό δ ιάστημα 
τοϋ γεύματος , όπερ υπήρξε πολυτελέστατον , 
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δ Αόρδος ήρώτησε τόν δικηγόρον του περί 
δύο ή τριών νομικών ζ η τ η μ ά τ ω ν . 

Τήν έπιοΰσαν δ δικηγόρος έσχε τήν εύσυ-
νειδησίαν νά πέμψη τ ώ π ε λ ά τ η του τήν εξής 
σημείωσιν. 

ί Ό Αόρδος Κέρβ, δοϋναι τ ώ δικηγορώ 
Σμίθσωνι , 6 λίρας κα ί 8 σελλήνια διά δικη-
γορικάς συμβουλάς, δοθείσας αύτω χθες κατά 
τήν ώραν τοϋ γεύματος , η 

Ό Λόρδος, άναγνούς τήν παράδοξον ση-
υ.είωσιν, απήντησε πάραυτα ώς εξής. 

« Ό δ ικηγόρος Σμίθσων, δοϋναι τ ώ Λόρ-
δω Κέρβ, 9 λίρας κα ί 2 σελλήνια, δ ι ' ί ν πο
λυτελές γεϋμα προσφερθέν αύτω . 

Τά. χρεη σώζουσιν.—Έν τ ι ν ι ποταμώ τοϋ 
Καναδά ανετράπη λέμβος, έν ή έπέβαινον 
δύο αμερικανοί. Έ ν ω δέ αμφότεροι ήγων ί -
ζοντο πρός τό κϋμα , κύριος τ ι ς έφώνει πρός 
τούς δ ιαβάτας : 

— Φίλοι μου, σας εξορκίζω . . . σώσατε 
τόν πνιγόμενον . . . εκείνον εκεί . . . μέ τήν 
ξανθήν κόμην! 

Συγκινηθέντες δύο έκ τ ώ ν διερχομένων, 
έρρίφθησαν είς τόν ποταμόν καί έσωσαν τόν 
φέροντα τήν ξανθήν κόμην κύριον. 

— Σας ευχαριστώ, φίλοι μου, είπεν δ πα -
οακαλέσας αυτούς νά τόν σώσωσιν- εάν έπν ί -
γετο , θά έχανα τ ά 18 τάλληρα , άπερ μοί 
οφείλει . 

Ό έτερος αμερικανός είχε π ν ι γή , διότι 
δέν ώφειλεν ούτε πεντάραν . Δέν ενδιεφέρετο ? 

βλέπετε , ουδείς υπέρ αύτοΰ. 

Φι.Ιομονσία στοιχίζουσα- — Φιλόμουσος 
τις είχε τήν μαν ίαν νά συλλέγη αυτόγραφα 
μεγάλων συγγραφέων. Ήμέραν τ ι νά μετέβη 
παρά τ ω κ: 'Αλεξ . Δουμα κα ι παρεκάλεσεν 
αυτόν νά τ ω γράψ·η δύο γραμμάς ιδιόχει
ρους, όπως πλουτίση δ ι ' αυτών τή ν το ιαύτην 
ςυλλογήν του. 

— Τό αύτόγραφάν μου τοϋτο σας ενδια

φέρει μεγάλως ; Έ χ ε τ ε δντως ανάγκην αύ
τοΰ; ήρώτησεν δ Δουμδς. 

— Βεβαίως, αξ ιότ ιμε κύριε, άπήντησεν δ 
φίλος τών γραμμάτων . 

— Τότε λοιπόν πράξετε τό εξής. Μετά -
βητε παρά τ ω έμπόρω κ. Β . . . . Τ ω οφείλω 
500 φράγκα κ α ί τ ώ ά π α φ ή κ α ίδιόχειρον συν -
αλλαγματ ι κήν . Πληρώσατε τό ρηθέν ποσόν 
καί λάβετε αυτήν . 

Ό φιλόμουσος έμεινε μέ κεχηνός τό τόμ&· 
Ή φιλομουσία του δέν έφθανε μέχρι το ι 

αύτης θυσίας. 

f l a r t o c e εις τήν θέσιν του. — Ό διευθυν
τής εμπορικού τίνος καταστήματος είχεν ένα 
τών ανεψιών του ύπό τάς δ',ατανάς του είς τό 
αυτό κα τάστημα . Ό ανεψιός όμως πολλάκις 
παρέβλεπε τό καθήκον του, στηριζόμενος είς 
τήν μετά τοϋ διευθυντοϋ συγγένειάν του. 

Miäi τών ημερών δ θεΐός του , θυμωθείς έπί 
τή άμελεία του , 

— Τέλος π ά ν τ ω ν ! τ ω ε ίπε . Μάθε ότι έν 
τ ή υπηρεσία τοϋ γραφείου δέν θεωροϋμαι διό
λου θεΐός σου. Ή θέσις μου μοί επιβάλλει νά 
μή αναγνωρίζω συγγενείς- νά μή γνωρίζω 
κανένα- νά είμαι θηρίον . . . 

— Ό θεΐός μου πάν τοτ ε τηρή τήν θέσιν 
του, είπε πονηρώς δ ανεψιός πρός τους συνυ-
παλλήλους του. 

Λΰχης αίτια-—Τί έχεις, φ ίλε μου, καί εί 
σαι τόσω μελαγχολικός; 

— Δέν έχο) τ ί ποτ ε . 
— Τότε δ ιατ ί λυπεΐσαι ; 
— Δι ' αυτό ίσα , ίσα . Διότι 9ir ίνω τ< 

ποτε· 

Κιπζικος όριομός τοΰ ίίοιητοΐ·· — Κινε
ζ ική τ ις έφημερίς, « Τ σ γ κ ά γ κ - Τ α β ό ϊ » καλού
μενη, ήτοι : «Χρυσοϋν σαρίκιον», γράφει ότι 
όπως τις η ποιητής, δέον νά έχη εξωτερικούς 
τήν μεγαλοπρέπειαν τοϋ έλέφαντος- είς τό 
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βλέμμα τή ν ζωηρότητα τής πέρδικος· έν τ ώ 
προσώπω τήν α ίγλην τής πανσελήνου• καί 
έν τα ΐ ς κνήμαις τήν τ α χ ύ τ η τ α τής έλάφου. 

Ούτο> κ α τ ά τήν ίδέαν τοϋ « Χρυσοΰ σαρι-
κίου» ούτε δ Μ ίλ των , ούτε δ Ουγκώ, ούτε δ 
Βύρων, ούτε άλλος θνητός δύναται νά κλη-
θή ποιητής ! 

Ή Νηστεία. — Τό έθιμον τοϋ νηστεύειν 
δέν είναι έφεύρεσις τοϋ χριστιανισμοΰ, άλλ ' 
εθιμον έκ τών αρχαιοτάτων . Έ ν Ίνδ ία ι ς , 
Άσσυρία , Φοινίκη καί Α ί γ ύ π τ ω ή νηστεία 
ήτο έθιμον θρησκευτικόν. Έ ν τ ή τ ελευτα ία 
τ α ύ τ η χώρα, κατά τόν Ήρόδοτον, διαρκου
σών τών νηστησίμων ημερών καί τών κ α τ ' 
αύτάς τελουμένων θυσιών, οί π ιστοί έδαιρον 
αλλήλους. Οί "Ελληνες καί οί Ρωμαίοι έτέ-
λουν μεγαλοπρεπώς τεσσαρακοστάς πρός τ ι 
μήν θ ε ώ ν τ ί νων . Ε π ί σ η ς ένήστευον καί οί 
αρχαίοι τής Αμερικής λαοί . Οί κάτοικοι τοϋ 
Ά γ . Δομίγκου προπαρεσκευάζοντο είς τήν 
άνόρυξιν τών χρυσοφόρων μεταλε ίων διά νη
στε ίας . 

Οί Μανδαρίνοι τής Κίνας διορίζουσι τήν 
νηστείαν πρός έπ ί τευξ ι ν ύετοϋ. Τών τροφί
μων ή πώλησις απαγορεύεται τότε αυστηρώς. 

Οί χριστιανοί θεολόγοι τής Αιγύπτου άπό 
τών πρώτων χρόνων τοϋ χριστιανισμοΰ συνι
στών τήν νηστε ίαν . Κλήμης δ 'Αλεξανδρεύς ; 

έπίστευεν ότι δ διάβολος κατεδ ίωκεν όλ ιγώ
τερον τούς ζώντας διά ξηροφαγίας, ή τούς 
τρώγοντας λ ιπαρά φαγητά . 

Οί Μωαμεθανοί παντός δόγματος νηστεύ-
ουσιν, ώς γνωστόν , κατά τόν μήνα Ραμαντάν , 
φρονοϋντες ότι κατά τόν ρηθέντα μήνα ύπη^ 
γορεύθη τ ω Μωάμεθ τό Κοράνιον. 

Τ ω 789 Κάρολος δ Μέγας έξέδωκε δ ι ά 
τ α γ μ α , καθ ' 8 δ μή νηστεύων κατεδ ικάζετο 
εις τήν ποινήν τοϋ θανάτου, ή έν άλλαις λ έ -
ξεσιν είς άτελεύτητον νηστε ίαν . 

Στρατιώτης χαϊ θιέρσο;·— Πρωίαν τ ι νά δ 
θιέρσος συνήντησε στρατ ιώτην καθήμενον 
έπ ί λίθου, φέροντα τό όπλον του , καί τρώ
γοντα άρτον μετά τυροΰ. 

— Καλημέρα, φ ίλε μου, τ ώ είπεν δ θ ιέρς . 
— Καλημέρα σας, κύριε, άπήντησεν δ 

στρατιώτης . 

— Φαίνετα ι δτ ι είς τό ς-ρατόπεδον δέν α

νήκεις. 

— "Οχι δά ! εκεί υπάγω- ά λ λ ' επειδή ή 

ώρα δέν έφθασεν, αναπαύομαι έν τούτοις κα ί 

τρώγω . 

— Είνα ι καλός δ άρτος, 8ν σας χορηγεί 
τό δημόσιον; 

— Εξα ίρετος - θέλεις ολίγον; 
— "Οχι, ευχαριστώ. 
— Έ λ α δά , φάγε κομμάτ ι · ή είσαι υ π α 

ξ ιωματικός καί δέν μέ καταδέχεσαι ; 

— Είμα ι ανώτερος. 
— Τ ί ; . . . ανθυπολοχαγός ίσως; 
— Ανώτερος έ τ ι . 
— Λοχαγός; . . 
— Α κ ό μ η ανώτερος! 

— Λοιπόν . . . είσαι στρατηγός; ε ίπε τρέ

μων δ στρατ ιώτης . 

— Ανώτερος , ανώτερος έτ ι . . . Είμαι δ 

Πρόεδρος τής δημοκρατίας. . 
— Ό θιερσος! ! . . . Διάβολε! Κράτει . 

κράτει γρήγορα τό ψωμί μου καί τό τυρί μου 
διά νά σοΰ παρουσιάσω όπλα.. 

Η ΤΥΦΛΩΣΙΣ ΜΟΥ. 

(Έχ των τοΰ Μίλτωνος.) 

Τό φως μου, φευ! απώλεσα χ' ε!; μάτην οί βολβοί μου. 

Πρ'ος τ* άνω στρέφουν Οελοντες νά "δουν φως ώριΓον. 

"Ετη χα\ μήνες έρχονται πολλά έν τή ζωή μου, | _^ 

Αλλ ' ή ήμέρ» ίφυγε χα> Κ» βα ϊλβτ) πλίον. . 



388 ΑΝΑΤΟΛΗ 

Εις μάτην τής άνθήσεως τήν θέαν ίκζητοΰσιν 
Ο: οφθαλμοί μου· έ'γειναν τα πάντα σκοτεινά. 
Τό έαρ ρόδα δι' έμέ διόλου δέν άνθοΰσιν, 
fΜ3Ι το θέρος συναντώ φυλλώματα τερπνά. 

Λέν βλέπω, φευ ! τον ήλιον οπόταν άνατέλλη, 
ΚαΊ δέν βλέπω τήν δψ'.ν του τήν πορφυροειδή, 
Όπόταν δύων τας χρυσας αχτίνας του μας στέλλη. 
Δέν βλέπω τα ρυάκια τα άργυροειδή, 

Τα ποίμνια να βόσχωσιν εντός τερπνών λε ιμώνων, 
Οΐδέ κάν των δμοίων μου τήν ίψ ιν τήν φαιδράν, 
Έν η έξεικονίζεται δ πλάστη; μας, και μο'νον 
Πιχρίαν, φευ ! Ιγνώρισα, ουδέποτε χαράν ! 

Ποΰ είναι νΰν τής οΰσεως ή τερπνότατη θέα, 
Έν η άπετυπόνετο ό κόσμος δ Οελχτός ; 
Ποΰ at σχηναΊ με θέλγητρα άείποτε άχμαΓα ; 
Ουδέν Ιξειχονίζεται εις τώμμα μου εντός ! 

Ματαίως τ* άνθη χρώματα λαμόάνουσιν ώραΓα. 

Εις μάτην χρωματίζονται οί εύοσμοι καρπού 

"Q ! εΤναι ξένη δ ι ' έμέ του χρώματος ή θέα, 

Λιότι δέ απώλεσα τα πάντα μέ λυπ-Γ. 

Απώλεσα γλυχύτερον ό,τ' είνον έν τ ή γη. 
Χάος τό παν μοΊ φαίνεται χ' ερέβους ή πηγή. faj 

Τ Ω ι ΣΤΡΑΤΗΓΩ-. ΓΑΡίΒΑΛΔΗ'-

Μίαν πρω'ίαν ήθελα θεος να έξυπνήσο>, 
Κ«Ί παιδιαν, ώ στρατηγέ, να παίξω τότε μίαν. 
Τας τρίχας σου παμμέλανα; ευθύς να καταστήσω, 
Κα\ στέρεοι οί πο'δες σου να βαίνουν μ' εΰκολίαν. 
Ά λ λ α υπό τό νεΰμά μου δέν κ λ ί ν ' ή οικουμένη, 
ΚαΊ ή επιθυμία μου, επιθυμία μένει / 

(α) Παρέλειψα τόν τελευταΓον στΓχον έχοντα ούτως· 
"Xat θάνατος βίου εις ον έγώ ζώ», διότι δ στίχος ού
τος δέν εΤναι του Μίλτωνος. 

ΚαΊ είχοσάόα ήθελιν να κλέψω των Ιτών σου, 

Και τ ' Άσπρομόντε μετ ' αυτών τήν άπβισίαν μνήμην 

ΚαΊ έπειτα, ώς γνώρισμα, έπι τό μέτωπόν σου 

Να θέσω 0 ε Γ ο ν φίλημα, άφοΰ θεός θα ήμην. 

Άλλα υπ'ο τό νεΰμά μου δέν κ λ ί ν ' ή οικουμένη, 

ΚαΊ ή επιθυμία μου, επιθυμία μένει ! 

Ά ; ήμην καν ό αρχηγός άγγέλλων ουρανίων ! 
"ίΐ ! θα σοι Ιπανέδιδον τόν σΰζυγόν σου, "Ηρα·. 
«Καθώς, αυτή θα σ' έλεγε, σ' ήγάπων ώς άνδρείον, 
• ΚαΊ γε-οργόν (α) σέ αγαπώ μέ έρωτα άγήρω. 
Ά λ λ α δέν είμαι αρχηγός άγγέλοιν πτεροφόρων, 
ΚαΊ μόνον στί/ους δύναμαι να σοι προσφέρ '·> 

( δώρον (6) 

Λ Υ Σ Ι Σ 

του έν τω προηγ. φυλλαδίω αινίγματος 

Δηλος — ' ΗΛος 

Αΰσ ι ς του Γρ ίφου 

Ό ' Εξαμύα; γεννήτωρ ή? iràc tùr t.rtà 

τής 'ΕΛΑάδος σοφΖν· 

ΑΙΝΙΓΜΑ 

"Ολ' ο! λαοΊ μέ άγαποΰν καΐ είμαι πάντων φίλη, 
ΠολλοΊ δι' έμέ χάνονται· άλλ' αν τίνος κακία 
ΜοΊ κόψη, φεΰ ! τήν κεφαλήν και ετι τόν λαιμόν μου. 
Λέν μένω πλέον έγώ έ'ν, γίνομαι δ ' αίφνης τρία. 

(α) Τό ανωτέρω ποιημάτιον Ιποίησε πεπαιδευμένη 
και φιλόπατρις γυνή, ή κ. Άντωνιέττα Κιρέγκην, έκ Κιόγ-
κιας τή ; Ιταλίας, κατά τό 1875. 

(6) Ό Γαριβάλδης τότε εΤχεν υποβάλλε; ει; την 
βουλήν νομοσχέδιόν τι περί γεωργίας. 

ΠΙΝΑΞ 

Των εν τ ω Β’. Τομω περιεχομένων. 
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Β'. ΠΟΙΗΣΙΣ. 

Τ ω χ. Α. Βουτσινά έπί τ ω θανά-
τ ω τοϋ τέκνου του. 

*Η ευδαιμονία. 
Μακράν τών Α θ η ν ώ ν . 
Ή μετά δεκαετή άπουσίαν άφιξ ίς 

μου εις Α ίγυπτον . » 
Έρως (άφιεροϋται τ ή Δεσποινίδι Α. .) » 
Τή Δεσποινίδι Α, Κ. . . . 

Σελ. 
Τ) 20 

36 
52 

68 
84 

Τ) 

ΠΙΝΑΞ 

'Απάντησις εις ποιημάτιόν τ ι τής 
δεσποινίδος * * * Σελ. 4 00 

Μέ ά γ α π α ! » 446 
Εις τον θάνατον τής παρθένου Ε.Θ.Ρ. D 132 
Ή Αουκία. ι 4 47 
Τή αδελφή μου. s 4 64 
Στόνος. » 4 80 
Τ ω έξόχω ήθοποιώ 'Ερ. Ρόσση. 4 96 
Τή υ » Ύ α κ ί ν θ η Π ε τ σ ά ν * 7) » 
Εις τον θάνατον κυναρίου. 1> 24 2 
Έ ν φ ίλημα . 7> 228 
Τό παρελθόν. Τι 244 
Εις τον θάνατον τοϋ Γεωρ. Πεν τάκη ΤΙ s 

Προνοίας άδυτα . !> 259 

Τό Πάσχα. 
Ό αποχωρισμός. 
Ή πεδιάς. 
Τό ίον. 
Ο ζηλότυπος. 

Έρως δειλός. 
Οί οφθαλμοί της. 
Συγγνώμην. 
Ό πόνος μου. 
Κ ά τ ι μου 'λείπει. 
Ό όρκος. 
Ή τύφλωσίς μου. 
Τ $ στρατηγώ Γαριβάλδη. 

Τ Ε Λ Ο Σ TOΥ Β'. Τ Ο Μ Ο Υ . 

Φ 


